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# Arabo Italiano Esempio

1 ا حَبً رْ مَ
marḥaban

Ciao بًا، كيف حالك؟  رْحَ مَ
Marḥaban, kayfa ḥāluka?
Ciao, come stai?

2 لًا  هْ لًا وَسَ  أَهْ
ahlan wa-sahlan

benvenuto ا. ن ي بيت لًا بكم ف لًا وسه أه
ahlan wa-sahlan bikum fī baytinā.
Benvenuti a casa nostra.

3 ر خَيْ احُ ال بَ صَ
ṣabāḥ al-khayr

Buongiorno ير! اح الخ صب
ṣabāḥ al-khayr!
Buongiorno!

4 مْ نَعَ
na'am

sì هم. عم، أف ن
naʿam, afham.
Sì, capisco.

5 ر خَيْ اءُ ال سَ مَ
masa' al-khayr

Buonasera ر! خَيْ اءُ ال سَ مَ
masā' al-khayr!
Buonasera!

6 لَا
lā

no لَا. الَتْ  ق
Qaalat laa.
Ha detto di no.

7 ة لَامَ  عَ السَّ مَ
maʿa as-salāma

Arrivederci ا! آن مع السلامة يا 
maʿa as-salāma yā Ānā!
Arrivederci, Anna!

8 يد عِ ارُكَ سَ نَهَ
nahāruka saʿīd

Buon pomeriggio يد! عِ ارُكَ سَ نَهَ
nahāruka saʿīd!
Buon pomeriggio!

9 ا يبً رِ أَرَاكَ قَ
arāka qarīban

A presto يَا! بًا يَا مِ  رِي أَرَاكِ قَ
arāki qarīban yā miyā!
A presto, Mia!

10 ا دً غَ أَرَاكَ 
arāka ghadan

Ci vediamo domani ا! دً أراك غ
arāka ghadan!
Ci vediamo domani!

11 نَا  فْ رَّ شَ تَ
tasharrafnā

Piacere اً!  نَا بِكَ أيض  فْ رَّ  تَشَ
tasharrafna bika aydan!
Piacere, anche a te!

12 ؟ فَ حَالُكَ كَيْ
kayfa ḥāluka?

Come stai? كيف حالك اليوم؟
Kayfa ḥāluka al-yawm?
Come stai oggi?

13 جُل رَ
rajul

un uomo . اب ل الكت أُ الرج  رَ يَقْ
Yaqra'u ar-rajul al-kitab.
L'uomo legge il libro.

14 أَة رَ اِمْ
imra'a

una donna . عة ب ترتدي المرأة ق
Tartadī al-mar'atu qubba'ah.
La donna indossa un cappello.

15 لَد وَ
walad

un ragazzo . يلعب الولد بالألعاب
Yal'abu al-waladu bil-al'aab.
Il ragazzo gioca con i giocattoli.

16 بِنْت
bint

una ragazza . ت كرة ن لدى الب
lada al-binti kura.
La ragazza ha una palla.

17 خْص شَ
shakhṣ

una persona . خص لطيف هو ش
Huwa shakhs lateef.
È una persona brava.

18 نَاس
nās

la gente اً. د نَّاس سعداء ج ال
an-nās suʿadāʾ jiddan.
La gente è molto felice.
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19 بَالِغ
bāligh

un adulto . نَا بَالِغ أَ
ana bāligh.
Sono un adulto.

20 يع ضِ رَ
raḍīʿ

un bambino . يع إلى الحليب اج الرض يحت
Yaḥtāj ar-raḍīʿ  'ilā al-ḥalīb.
Il bambino ha bisogno di latte.

21 يِّد سَ
sayyid

signore . تُب اءَة الكُ رَ يث قِ مِ يِّد سْ بُّ السَّ  يُحِ
yuḥibbu as-sayyid smīth qirā'at al-kutub.
Al signor Smith piace leggere libri.

22 ة دَ يِّ سَ
sayyida

Signora . السيدة سميث معلمة
As-sayyidah Smith mu'allimah.
La signora Smith è un'insegnante.

23 جَار
jār

un vicino . اري نِي ج  دَ اعَ سَ
sāʿadanī jārī.
Il mio vicino è molto amichevole.

24 يق دِ صَ
ṣadīq

un amico . تُب ةَ الكُ اءَ رَ بُّ قِ  ي يُحِ يقِ دِ صَ
Ṣadīqī yuḥibbu qirā'ata l-kutub.
Al mio amico piace leggere libri.

25 م وْ اليَ
al-yawm

oggi ميل. اليوم يوم ج
al-yawm yawm jameel.
Oggi è una bella giornata.

26 ا دً غَ
ghadan

domani يد. جَدِ مٌ  ا يَوْ دً غَ
Ghadan yawmun jadid.
Domani è un nuovo giorno.

27 سِ أَمْ
amsi

ieri . سِ أَمْ تُها  رأي
ra'aytuha amsi.
L'ho vista ieri.

28 نَ الآ
al-’ān

adesso . آن يُريدُهُ ال
Yurīduhu al-ān.
Lo vuole adesso.

29 ر هْ ظُّ  دَ ال بَعْ
ba'da az-zuhr

un pomeriggio ر. هْ ظُّ دَ ال رة ما بَعْ ت بُّ ف  أُحِ
Uḥibbu fatrata mā baʿda aẓ-ẓuhr.
Mi piace il pomeriggio.

30 اء سَ مَ
masāʾ

una sera . اء هادئ سَ المَ
al-masā' hādi'.
La sera è tranquilla.

31 ة قَ ي قِ دَ
daqīqa

un minuto . ائق اج إلى خمس دق حت ن
Naḥtāju 'ilā khamsi daqā'iq.
Ci servono cinque minuti.

32 اح بَ صَ
ṣabāḥ

una mattina اح. ي الصب طور ف اول الف أتن
Atanāwalu al-fuṭūr fī aṣ-ṣabāḥ.
Faccio colazione la mattina.

33 اً ق لَاحِ
lāḥiqan

più tardi اً.  عله لاحق سأف
sa'af'aluhu lāḥiqan.
Lo farò più tardi.

34 بَكِّرًا مُ
mubakkiran

presto ا. بَكِّرً  ظ مُ يق تست
tastayqiẓu mubakkiran.
Si sveglia presto.

35 خِّر أَ تَ مُ
muta'akhkhir

in ritardo خِّر. أَ تَ  اً مُ  الب هو غ
Huwa ghaliban muta'akhkhir.
È spesso in ritardo.

36 ة اعَ سَ
sāʿa

un'ora . مر الحصة ساعة واحدة تست
Tastamirru al-ḥiṣṣatu sāʿa wāḥida.
La lezione dura un'ora.

37 ؟ كَ مُ ا اسْ مَ
ma ismuka?

Come ti chiami? ؟ كَ مُ ا اسْ مَ
ma ismuka?
Come ti chiami?
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38 ي مِ اِسْ
ismi

Mi chiamo . ي إيميلي مِ اِسْ
ismi emili.
Mi chiamo Emily.

39 ؟ نْتَ أَ نَ   أَيْ نْ  مِ
min ayna anta?

Di dove sei? ؟ تَ نْ أَ نَ  أَيْ نْ   مِ
min ayna anta?
Di dove sei?

40 نْ نَا مِ أَ
ana min

Sono di يا. ا من ألمان أن
Ana min Almanya.
Sono della Germania.

41 ؟ نُ كُ نَ تَسْ  أَيْ
ayna taskun?

Dove abiti? ؟ نُ كُ نَ تَسْ أَيْ
ayna taskun?
Dove abiti?

42 ي فِ نُ  كُ أَسْ
askunu fī

Vivo in . ي اليابان فِ نُ  كُ أَسْ
askunu fil-yaban.
Vivo in Giappone.

43 ؟ ثُ اتٍ تَتَحَدَّ غَ يَّ لُ أَ
ayya lughātin tataḥaddathu?

Che lingue parli? ؟ ثُ دَّ تَحَ اتٍ تَ يَّ لُغ أ
ayya lughātin tataḥaddath?
Che lingue parli?

44 ثُ  أَتَحَدَّ
atahaddathu

parlo اً. يد ية ج ليز ج ن أتحدث الإ
ataḥaddathu al-injilīziyyata jayyidan.
Parlo inglese bene.

45 ن لَ مِ لِي ثُ القَ  أَتَحَدَّ
ataḥaddathu al-qalīla min

parlo un po' . سية رن ليل من الف أتحدث الق
ataḥaddathu l-qalīla mina l-faransiyyah.
Parlo un po' di francese.

46 ؟ لِدْتَ نَ وُ  أَيْ
ayna wulidta?

Dove sei nato ؟ تَ  لِدْ نَ وُ أَيْ
ayna wulidta?
Dove sei nato?

47 ؟ ائِلَتِكَ مُ عَ ا اسْ مَ
mā ismu ʿāʾilatika?

Qual è il tuo cognome? ؟ تِكَ ائِلَ مُ عَ ا اسْ مَ
mā ismu ʿāʾilatika?
Qual è il tuo cognome?

48 ي تِ يقَ دِ هِ صَ ذِ  هَ
hādhihi ṣadīqatī

Questa è la mia amica ا. تِي ليز  يقَ دِ هِ صَ ذِ  هَ
Hadhihi sadiqati Liza.
Questa è la mia amica Lisa.

49 نَعَ  صَ
ṣanaʿa

fare . يدة نَعُ قهوة ج  أَصْ
Aṣnaʿu qahwa jayyida.
Faccio un buon caffè.

50 لَ عَلَى حَصَ
ḥaṣala ʿala

ricevere . لَى هدية لَ عَ حَصَ
ḥaṣala ʿalā hadiyyah.
Lui ha ricevuto un regalo.

51 دَ نْ عِ
ʿinda

avere . نْدَ إيما سيارة  عِ
ʿinda Īmā sayyārah.
Emma ha una macchina.

52 أَكَلَ
akala

mangiare اح. ف هم يأكلون الت
hum ya'kulūna at-tuffāḥ.
Stanno mangiando le mele.

53 بَ رِ شَ
shariba

bere ؟ رَب القهوة هل تَشْ
Hal tashrab al-qahwa?
Bevi caffè?

54 نَامَ
nāma

dormire . آن ام ال أريد أن أن
ureedu an anaama al-aan.
Voglio dormire adesso.

55 أَى  رَ
ra'ā

vedere زل؟ طيع أن تَرَى المن هل تست
Hal tastaṭīʿ u an tarā al-manzil?
Vedi la casa?

56 رَ إِلَى ظَ نَ
naẓara ilā

guardare ر إلى الصور. ظ آدم أن ين يحب 
yuḥibbu ādam an yanẓura ilā aṣ-ṣuwar.
A Adamo piace guardare le foto.
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57 أَ رَ قَ
qara'a

leggere اً.  ب أُ الطالب كت  رَ يَقْ
yaqra'u at-taalibu kutuban.
Lo studente legge libri.

58 تَحَ فَ
fataḥa

aprire . ة ذ اف ح الن ت تف
Taftaḥu an-nāfidhah.
Lei apre la finestra.

59 لَقَ أَغْ
aghlaqa

chiudere . بَ ا قُ الب لِ غْ أُ ا  أن
ana ughliqu l-baab.
Chiudo la porta.

60 جَاءَ
jā'a

venire ا كل يوم. ءُ إلى هن ي جِ ت تَ أن
Anta taji'u ila huna kulla yawm.
Vieni qui ogni giorno.

61 لِكَ ضْ  فَ نْ  مِ
min fadlik

Per favore . اب ح الب ت لك، اف ض من ف
min faḍlika, iftaḥ al-bāb.
Per favore, apri la porta.

62 كْرًا شُ
shukran

Grazie تِك. دَ ساعَ اً على مُ كر شُ
shukran 'ala musā'adatik
Grazie per il tuo aiuto.

63 ا وً فْ عَ
ʿafwan

Prego ا. وً فْ  عَ
ʿafwan.
Prego.

64 رَةً ذِ  عْ مَ
ma'dhiratan

Scusi . ةِ دَ اعَ سَ جُ إِلَى الْمُ تَا أَحْ ةً،  رَ ذِ  عْ مَ
ma'dhiratan, ahtaju ila al-musa'ada.
Scusi, ho bisogno di aiuto.

65 ف آسِ
aasif

Mi dispiace . ف آسِ ا  أن
ana aasif.
Mi dispiace.

66 ؟ تِي دَ اعَ سَ نُكَ مُ  كِ لْ يُمْ هَ
hal yumkinuka musāʿadatī?

Potresti aiutarmi? ؟ تِي دَ اعَ سَ نُكَ مُ كِ لْ يُمْ هَ
hal yumkinuka musāʿadatī?
Potresti aiutarmi?

67 ادَ أَعَ
a'āda

Potresti ripetere, per
favore?

؟ لِكَ ضْ  فَ نْ   ذَلِكَ مِ يدَ  نْ تُعِ أَ نُكَ  كِ لْ يُمْ هَ
hal yumkinuka an tu'īda dhalika min fadlika?
Potresti ripetere quello, per favore?

68 ءٍ بُطْ بِ
bi-buṭ'

Potresti parlare più
lentamente?

ثَرَ؟  أَكْ ءٍ  بُطْ ثَ بِ دَّ تَحَ نْ تَ أَ نُكَ  كِ لْ يُمْ هَ
hal yumkinuka an tataḥaddatha bi-buṭ'in akthar?
Potresti parlare più lentamente?

69 ولُ عَلَى...؟ نِي الْحُصُ نُ  كِ لْ يُمْ هَ
hal yumkinunī al-ḥuṣūlu ʿalā...?

Potrei avere... per
favore?

لك؟ ض ي الحصول على ماء من ف ن هل يمكن
Hal yumkinunī al-ḥuṣūl ʿalā māʾ min faḍlik?
Potrei avere dell'acqua, per favore?

70 دُّ  أَوَ
awaddu

vorrei . اي يد من الش دُّ المز أَوَ
awaddu al-mazīda mina ash-shāy.
Vorrei ancora un po' di tè.

71 ...؟ أَنْ نِي  نُ  كِ لْ يُمْ هَ
hal yumkinunī an...?

Posso...? ي أن أحصل على بعض الماء؟ ن هل يمكن
Hal yumkinunī an aḥṣula ʿalā baʿḍ al-māʾ?
Posso avere dell'acqua?

72 نُ  كِ لْ يُمْ هَ
hal yumkinu

Va bene se...? لس؟ ي أن أج ن هل يمكن
hal yumkinunī an ajlis?
Va bene se mi siedo?

73 ر فْ صِ
ṣifr

zero ل من واحد. ر أق الصف
aṣ-ṣifr aqall min wāḥid.
Zero è meno di uno.

74 د وَاحِ
wāḥid

uno . احة واحدة دي تف عن
ʿindī tuffāḥa wāḥida.
Ho una mela.

75 نَان  ثْ اِ
ithnān

due . ان ت ان اثن طت اك ق هن
Hunāka qiṭṭatān ithnatān.
Ci sono due gatti.
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76 ثَة لَا ثَ
thalātha

tre اً. د ير ج لا، ثلاثة كث
Lā, thalātha kathīr jiddan.
No, tre è troppo.

77 ة بَعَ أَرْ
arbaʿa

quattro لك. ض ي أربعة من ف أعطن
aʿṭinī arbaʿa min faḍlik.
Dammi quattro, per favore.

78 ة سَ خَمْ
khamsa

cinque . دي خمسة كلاب عن
ʿindī khamsa kilāb.
Ho cinque cani.

79 ة تَّ سِ
sitta

sei اء. ة أصدق اء مع ست ج
Ja'a ma'a sittati asdiqa'.
È venuto con sei amici.

80 ة عَ بْ سَ
sab'ah

sette . رات عة كيلومت ضُ سب أَرْكُ ا  أن
Ana arkudhu sab'ata kilumitrat.
Corro sette chilometri.

81 ة نِيَ ا ثَمَ
thamāniya

otto ل. ي أرج وت ثمان للعنكب
Lil-ʿankabūti thamānī arjul.
Un ragno ha otto zampe.

82 ة عَ تِسْ
tis'ah

nove . وظ ظُ حْ ي الْمَ مِ وَ رَقْ ة هُ عَ تِسْ
Tis'a huwa raqmī al-maḥẓūẓ.
Nove è il mio numero fortunato.

83 رَة شَ  عَ
ʿashara

dieci رة أصابع. ا عش لدين
Ladayna ʿasharatu aṣābiʿ .
Abbiamo dieci dita.

84 زَائِد
zā'id

più . ين يساوي أربعة ائد اثن ان ز اثن
ithnān zā'id ithnayn yusāwī arba'a
Due più due fa quattro.

85 مُ هَ فْ أَ لَا 
la afham

Non capisco هم. لا أف
la afham.
Non capisco.

86 ادَ أَعَ
a'āda

Potresti ripetere, per
favore?

لك؟ ض لك من ف ك إعادة ذ هل يمكن
Hal yumkinuka i'ādatu dhālika min faḍlik?
Potresti ripetere, per favore?

87 ر أَكْثَ ءٍ  بُطْ بِ
bi-buṭ'in akthar

Più lentamente per
favore

لك. ض ر، من ف طء أكث بب
bibuṭʾin ʾakthar, min faḍlik.
Più lentamente per favore.

88 لِك؟ ذَ نِي   ا يَعْ ذَ ا مَ
mādha yaʿnī dhālik?

Cosa significa? دَك. مْ قَصْ هَ فْ أَ ذَلِك؟ لَمْ  نِي   ا يَعْ ذَ ا مَ
mādha yaʿnī dhālik? lam af-ham qaṣdak.
Cosa significa?

89 لِكَ بِـ ذَ ولُ  فَ تَقُ كَيْ
kayfa taqūlu dhālika bi-...

Come si dice... in ؟ ية ان لك بالإسب ول ذ كيف تَقُ
kayfa taqūlu dhālika bil-'isbāniyya?
Come si dice questo in spagnolo?

90 ؟ لِكَ ذَ جُو   فَ تَهْ كَيْ
kayfa tahju dhalik?

Come si scrive? ؟ ذَلِكَ جُو   فَ تَهْ  كَيْ
kayfa tahju dhalik?
Come si scrive?

91 نَ وَّ دَ
dawwana

Puoi scriverlo? لك؟ ض ه، من ف ابت ك كت هل يمكن
hal yumkinuka kitābatahu, min faḍlik?
Puoi scriverlo, per favore?

92 نِي يَ تُرِ
turiyanī

Puoi mostrarmi? ؟ ي الصورة ك أن ترين هل يمكن
Hal yumkinuka an turīyanī aṣ-ṣūrah?
Puoi mostrarmi la foto?

93 ...؟ ثُ  لْ تَتَحَدَّ هَ
hal tataḥaddath...?

parli...? ؟ ية ليز ج ن ثُ الإ دَّ تَحَ لْ تَ هَ
Hal tataḥaddathu al-injlīziyyah?
Parli inglese?

94 لِك ضْ  فَ نْ  ةً مِ ظَ لَحْ
laḥẓatan min faḍlik

Un attimo, per favore. لِك. ضْ  فَ نْ   ة مِ ظَ لَحْ
laḥẓa min faḍlik.
Un attimo, per favore.
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95 لِك ذٰ دُ  قِ تَ أَعْ
aʿtaqidu dhalik

Credo di sì اً.  لك أيض د ذ ق أعت
a'taqidu dhalika aydan.
Credo di sì anch'io.

96 فُ رِ أَعْ لَا 
lā aʿrif

Non lo so . فُ رِ أَعْ لَا 
la a'rif.
Non lo so.

97 ا ذَ  هَ
hādhā

questo هِ سيارتي الحمراء. ذِ  هَ
hādhihi sayyāratī al-ḥamrā'.
Questa è la mia macchina rossa.

98 لِكَ ذٰ
dhālika

quello اً. د لِكَ الكلب ودود ج ذٰ
Dhalika al-kalbu wadudun jiddan.
Quel cane è molto amichevole.

99 نَا  هُ
huna

qui ا. أحب أن أكون هن
Uḥibbu an akūna hunā.
Mi piace stare qui.

100 نَاكَ  هُ
hunāka

lì اك بعد العمل. ي هن ق لت ن
Naltaqī hunāka baʿda al-ʿamal.
Ci incontriamo lì dopo il lavoro.

101 خَر آ
ākhar

altro خْرَى. أُ كٍ  ةَ كَعْ عَ طْ يُرِيدُ قِ
yurīdu qiṭʿata kaʿkin ukhrā.
Vuole un altro pezzo di torta.

102 نَفْس
nafs

stesso . رق س القميص الأز رتدي نف ن
Nartadī nafs al-qamīṣ al-azraq.
Indossiamo la stessa camicia blu.

103 لَاءِ  ؤُ هَٰ
ha'ula'i

questi ة للأكل. اهز احات ج ف ه الت هذ
Hadhihi at-tuffahat jahiza lil-akl.
Queste mele sono pronte da mangiare.

104 تِلْكَ
tilka

quello اً. د ة ج يذ دو تلك الكوكيز لذ تب
Tabdū tilka al-kūkīz ladhīdhah jiddan.
Quei biscotti sembrano molto buoni.

105 اماً نَا تَمَ  هُ
huna tamaman

proprio qui اً. ام نَا تَمَ  اتيح هُ المف
al-mafātīḥu hunā tamāman.
Le chiavi sono proprio qui.

106 نَاكَ  هُ
hunāka

lì اك. ائي هن حذ
ḥidhāʾī hunāk.
Le mie scarpe sono lì.

107 قَ وْ فَ
fawqa

sopra . قَ الطاولة وْ فَ طة  الق
al-qiṭṭatu fawqa aṭ-ṭāwilah.
Il gatto è sopra il tavolo.

108 تَحْت
taḥt

sotto . تَ الطاولة الكلب تَحْ
al-kalb taḥta aṭ-ṭāwila.
Il cane è sotto il tavolo.

109 ور؟ أُمُ رُ ال ي فَ تَسِ كَيْ
kayfa tasīr al-umūr?

Come va? كيف تسير الأمور؟
Kayfa tasīru al-umūr?
Come va?

110 يلَة وِ رَةٍ طَ تْ فَ ذُ   نْ نَرَكَ مُ لَمْ 
lam naraka mundhu fatra tawila

Quanto tempo! . يلَة وِ رَةٍ طَ تْ فَ ذُ  نْ  نَرَكَ مُ لَمْ 
Lam naraka mundhu fatratin ṭawīlah.
Quanto tempo!

111 عُ تِ مْ تَ تَسْ
tastamtiʿ u

Cosa ti piace? ؟ تِعُ  تَمْ  ا تَسْ ذَ ا بِمَ
bimādhā tastamtiʿ u?
Cosa ti piace?

112 ؟ لُ عَ ا تَفْ ذَ ا مَ
mādha tafʿal?

Cosa fai? ؟ آن لُ ال عَ فْ ا تَ ذَ ا مَ
mādha tafʿal al-ān?
Cosa fai adesso?

113 ا دً ي عِ ا سَ نَّى لَكَ يَوْمً  أَتَمَ
atamannā laka yawman saʿīdan

Buona giornata ! ون ا يا ج يدً عِ ا سَ مً نَّى لَكَ يَوْ  أَتَمَ
atamannā laka yawman saʿīdan yā Jūn!
Buona giornata, John!
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114 ك سِ نَفْ بِهْ لِ  نْتَ اِ
intabih linafsik

Stai bene اً. د . أراك غ كَ سِ فْ نَ  بِهْ لِ  تَ نْ اِ
Intabih linafsik. Araka ghadan.
Stai bene. Ci vediamo domani.

115 داً ي عِ اً سَ ظّ حَ
ḥaẓẓan saʿīdan

Buona fortuna! من بك! ا أؤ اً! أن يد عِ اً سَ  ظّ حَ
ḥaẓẓan saʿīdan! ʾanā ʾuʾminu bik!
Buona fortuna! Credo in te!

116 رُوك بْ مَ
mabrūk

Congratulazioni! . اق تَ العمل الش  يْ نْهَ أَ د  روك! لق مب
mabrūk! laqad anhayta al-ʿamal ash-shāqq.
Congratulazioni! Hai finito il duro lavoro.

117 حَّتِكَ ي صِ فِ
fī ṣiḥḥatik

Cin cin! ! تِكَ حَّ ي صِ فِ
Fi ṣiḥḥatika!
Cin cin!

118 لَة كِ شْ لا مُ
la mushkila

Nessun problema ي مساعدتك. ن ، يمكن كلة لا مش
lā mushkila, yumkinunī musāʿadatak.
Nessun problema, posso aiutarti.

119 لَقْ لَا تَقْ
la taqlaq

Non preoccuparti ر. خَيْ ءٍ بِ يْ  نُ كُلُّ شَ يَكُو ، سَ لَقْ لَا تَقْ
la taqlaq, sayakunu kullu shay'in bikhayr.
Non preoccuparti, andrà tutto bene.

120 داً جَيِّ يَبْدُو 
yabdū jayyidan

Va bene اً! كر ، ش ة لي سب اً بالن جَيِّد بْدُو  يَ
Yabdū jayyidan bin-nisbati lī, shukran!
Va bene per me, grazie!

121 فَ رَ عَ
ʿarafa

sapere . آن ابة ال ج رِف الإ ت تَعْ أن
Anta taʿrif al-ijāba al-ʾān.
Sai la risposta adesso.

122 أَلَ سَ
sa'ala

chiedere اك. أَلَ أخ  ك أن تَسْ يمكن
yumkinuka an tas'ala akhaka.
Puoi chiedere a tuo fratello.

123 عَ مِ سَ
samiʿ a

sentire ؟ لك الصوت هل تسمع ذ
hal tasmaʿ dhālika ṣ-ṣawt?
Senti quel suono?

124 لَّمَ تَعَ
ta'allama

imparare اً كل يوم. ديد اً ج ئ ي لَّمُ ش تَعَ تَ
Tataʿallamu shayʾan jadīdan kulla yawm.
Impari qualcosa di nuovo ogni giorno.

125 عَ ثَ مَ  تَحَدَّ
taḥaddatha ma'a

parlare con ائك؟ حدث مع أصدق هل تحب أن تت
hal tuḥibbu an tataḥaddatha maʿa aṣdiqā'ik?
Ti piace parlare con i tuoi amici?

126 الَ قَ
qāla

dire اً. ئ ي ول ش أريد أن أق
ureedu an aqoola shay'an.
Voglio dire qualcosa.

127 ارَ خْتَ اِ
ikhtāra

scegliere ل. ض ك المف تَارُ لون خْ ت تَ أن
Anta takhtāru lawnaka al-mufaḍḍal.
Tu scegli il tuo colore preferito.

128 كَتَبَ
kataba

scrivere . بُ الطلاب قصة تُ  يَكْ
Yaktubu at-tullabu qissatan.
Gli studenti scrivono una storia.

129 لَ تَّصَ اِ
ittaṣala

chiamare سأتصل بك.
sa'attasilu bika.
Ti chiamerò.

130 عَ إِلَى مَ تَ اِسْ
istamaʿa ilā

ascoltare يُو. ادْ عُ إِلَى الرَّ تَمِ  أَسْ
astamiʿ u ilā r-rādyū.
Ascolto la radio.

131 رَسَ دَ
darasa

studiare . حان د لكل امت أدرس بج
Adrusu bijiddin likulli imtihaan.
Studio tanto per ogni esame.

132 رَ خْبَ أَ
akhbara

raccontare ي باسمه. رن ب يخ
Yukhbirunī bismihi.
Mi racconta il suo nome.
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133 قَى اِلْتَ
iltaqā

incontrare اً. د ي بكَ غ تَقِ أَلْ  سَ
sa-ʾaltaqī bika ghadan
Ti incontro domani.

134 مَّ ضَ نْ اِ
inḍamma

unirsi ا. ن موعت مَّ إلى مج  ضَ نْ سوف تَ
sawfa tanḍamma ilā majmūʿatinā
Lei si unirà al nostro gruppo.

135 عَ تَ مْ تَ اِسْ
istamtaʿa

godersi تِعُ بالموسيقى.  تَمْ  نَسْ حن  ن
naḥnu nastamtiʿ u bi-l-mūsīqā.
Ci godiamo la musica.

136 فَ  وَصَ
waṣafa

descrivere . نَ لَدُ الحَيَوا فَ الوَ  صَ وَ
waṣafa al-waladu al-ḥayawān
Il ragazzo descrisse l'animale.

137 حَ رَ شَ
sharaḥa

spiegare . كلة ش رَحُ المُ سوف تَشْ
sawfa tashraḥu al-mushkila.
Lei spiegherà il problema.

138 لَّمَ عَ
ʿallama

insegnare . جُدُدَ بَ ال لَّا  لِّمُ الطُّ أُعَ
uʿallimu t-tullāba l-judud.
Insegno ai nuovi studenti.

139 مَ دَّ قَ
qaddama

presentare ي لَكُم. يق دِ دِّمُ صَ أُقَ  سَ
sa-uqaddimu ṣadīqī lakum
Ti presenterò il mio amico.

140 بِلَ  قَ
qabila

accettare . يَّةَ دِ بَلُ الهَ  يَ تَقْ  هِ
hiya taqbalu al-hadiyya
Lei accetta il regalo.

141 ضَ فَ رَ
rafaḍa

rifiutare . امَ عَ لُ الطَّ فْ  ضُ الطِّ فُ يَرْ
yarfuḍu-ṭ-ṭiflu-ṭ-ṭaʿām
Il bambino rifiuta il cibo.

142 دَ عَ وَ
waʿada

promettere . دَكَ اعِ أُسَ نْ  أَ دُكَ  أَعِ
Aʿiduka an usāʿidaka.
Ti prometto di aiutarti.

143 نَاقَشَ
nāqasha

discutere . ة يدَ جَدِ ةَ ال خُطَّ نَ ال و شُ نَاقِ  م يُ هُ
hum yunāqishūn al-khuṭṭa al-jadīda
Loro discutono il nuovo piano.

144 لَ تَّصَ اِ
ittaṣala

contattare . بِ بِي  لُ بِالطَّ أَتَّصِ  سَ
sa-attaṣilu biṭ-ṭabīb
Contatterò il medico.

145 كَ حِ ضَ
ḍaḥika

ridere . الُ بصوتٍ عالٍ حَكُ الأطف ضْ يَ
yaḍḥaku al-’aṭfālu bi-ṣawtin ‘ālin
I bambini ridono forte.

146 خَ  رَ صَ
ṣarakha

gridare . ةِ دَ اعَ سَ بًا لِلْمُ  لَ لَدُ طَ خُ الوَ رُ يَصْ
yaṣrukhu al-waladu ṭalaban lil-musāʿada
Il ragazzo grida aiuto.

147 سَ مَ هَ
hamasa

sussurrare . ي ذُن أُ ي  سُ ف مِ يَهْ
yahmisu fī udhunī
Lui mi sussurra all'orecchio.

148 يلوّح
yulawwiḥ

salutare ح بيدها للوداع. تلوّ
Tulawwiḥ bi-yadihā lil-wadāʿ.
Lei saluta con la mano per dire addio.

149 أَ مَ أَوْ
awma'a

fare un cenno con la
testa

ها. ةُ برأسِ ئُ المرأ  تُومِ
Tu'mi'u al-mar'atu bi-ra'siha.
La donna fa un cenno con la testa.

150 نَقَ ا عَ
ʿānaqa

abbracciare ا. لَهَ فْ  أُمُّ طِ قُ ال نِ ا تُعَ
tuʿāniqu al-’ummu tiflaha
La madre abbraccia il suo bambino.

151 بَّلَ  قَ
qabbala

baciare ا. لَهَ فْ  أُمُّ طِ بِّلُ ال  تُقَ
tuqabbilu al-’ummu tiflaha
La madre bacia il suo bambino.
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152 ارَ أَشَ
ashāra

indicare . بِ لُ إِلَى الكَلْ فْ  يرُ الطِّ يُشِ
yushīru t-ṭiflu ilā l-kalb
Il bambino indica il cane.

153 شَ رَمَ
ramasha

sbattere . ةٍ رْعَ هِ بِسُ نَيْ  يْ شُ بِعَ يَرْمُ
yarmushu bi-ʿaynayhi bi-surʿa.
Lui sbatte le palpebre velocemente.

154 بَسَ عَ
ʿabasa

accigliare . نِهِ  جْهِ ابْ  ي وَ بُ ف أَ بِسُ ال  يَعْ
yaʿbisu al-abu fī wajhi ibnihi
Il padre si acciglia guardando suo figlio.

155 بَ اءَ تَثَ
tathā'aba

sbadigliare . بُ ثَاءَ تَ بُ يَ  عَ تْ جُلُ المُ رَّ ال
ar-rajulu l-mut'abu yatathā'abu.
L'uomo stanco sbadiglia.

156 مَّ شَ
shamma

annusare م الكلب الطعام. يش
yashummu al-kalbu aṭ-ṭaʿām
Il cane annusa il cibo.

157 جَيِّد
jayyid

buono يد. خص ج هي ش
Hiya shakhṣ jayyid.
È una brava persona.

158 ئ يِّ سَ
sayyi'

cattivo . لك الحليب سيئة رائحة ذ
Ra'ihat dhalik al-halib sayyi'a.
Quel latte ha un cattivo odore.

159 ر بِي كَ
kabīr

grande . ز ف ير أن يق طيع الكلب الكب يست
Yastaṭīʿ  al-kalb al-kabīr an yaqfiz.
Il cane grande può saltare.

160 ر ي غِ  صَ
ṣaghīr

piccolo . يرتان ل يدان صغ لدى الطف
ladā aṭ-ṭifli yadāni ṣaghīratān.
Il bambino ha le mani piccole.

161 ئ خَاطِ
khāṭi'

sbagliato . اطئة ك خ ابت إج
Ijābatuka khāti'ah.
La tua risposta è sbagliata.

162 ل هْ سَ
sahl

facile . ية سهلة ه المسألة الرياض هذ
hadhihi l-mas'alatu r-riyadiyyatu sahlah.
Questo problema di matematica è facile.

163 ب عْ صَ
ṣaʿb

difficile اً.  حان صعب لك الامت كان ذ
kāna ḏālika l-imtiḥān ṣaʿban.
Quel test era difficile.

164 ةٍ عَ رْ بِسُ
bisur'a

veloce اً.  دّ جِ اً  رِيع تُ سَ يَّارَا يرُ السَّ تَسِ
tasīru as-sayyārātu sarīʿ an jiddan.
Le macchine vanno molto veloce.

165 ء ي بَطِ
baṭī'

lento اً. د اة بطيئة ج السلحف
as-sulaḥfāh baṭīʾ ah jiddan.
La tartaruga è molto lenta.

166 يد جَدِ
jadīd

nuovo . ديدة ه سيارة ج هذ
Hādhihi sayyārah jadīdah.
Questa è una macchina nuova.

167 يّ  قِ ي حَقِ
ḥaqīqī

vero ؟ ية يق ه القصة حق هل هذ
Hal hadhihi al-qiṣṣa ḥaqīqiyya?
Questa storia è vera?

168 ئ خَاطِ
khāṭiʾ

falso . اطئة ابة خ ج الإ
al-ijāba khāti'a.
La risposta è falsa.

169 أَنْ أُرِيدُ 
urīdu an

volere ا. ز يت آكُلَ الب نْ  أَ أُرِيدُ 
urīdu an ākula al-bītzā.
Voglio mangiare la pizza.

170 جُ إِلَى ا يَحْتَ
yaḥtāju ilā

Devo اج أن أتصل بها. أحت
aḥtāju ʾan ʾattaṣila bihā.
Devo chiamarla.
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171 بُ هَ ذْ أَ سَ
sa-adhhabu

stare per اً.  ب ري آكُل ق سوف 
sawfa 'ākulu qarīban.
Sto per mangiare tra poco.

172 أَنْ دُّ   أَوَ
awaddu an

Vorrei نس. أود أن ألعب الت
awaddu an alʿ aba at-tinis.
Vorrei giocare a tennis.

173 أَنْ يَّ  لَ بُ عَ  يَجِ
yajibu ʿalayya an

dovere . آن نْ أذهب ال أَ يَّ  لَ بُ عَ  جِ يَ
yajibu ʿalayya an adh-haba al-aan.
Devo andare adesso.

174 ...؟ أَنْ نِي  نُ  كِ لْ يُمْ هَ
hal yumkinunī an...?

Posso...? لك؟ ض ي أن أحصل على ماء، من ف ن هل يمكن
hal yumkinunī an aḥṣula ʿalā māʾ, min faḍlik?
Posso avere un po' d'acqua, per favore?

175 دَ اعَ سَ
sāʿada

aiutami con . بَةِ  ي هِ الحَقِ ذِ  ي هَ فِ نِي   دْ اعِ ، سَ لِكَ ضْ  فَ ن  مِ
min faḍlika, sāʿidnī fī hādhihi al-ḥaqībah.
Per favore, aiutami con questa borsa.

176 فَ نِي كَيْ أَرِ
Arinī kayfa

fammi vedere come ا. ذَ  لُ هَ عَ فْ أَ فَ   نِي كَيْ أَرِ
Arinī kayfa af'alu hādhā.
Fammi vedere come si fa.

177 عُ ي طِ تَ أَسْ لَا 
laa astaṭeeʿu

non posso ... adesso . آن يعُ المساعدة ال تَطِ  أَسْ لَا 
lā astaṭīʿ u l-musāʿada l-'āna.
Non posso aiutare adesso.

178 أَنْ لُ  أُحَاوِ
uḥāwilu an

Cercare di . آن ام ال نْ أن أَ لُ  أُحَاوِ
uḥāwilu an anāma al-ān.
Sto cercando di dormire ora.

179 ...؟ أَنْ نِ  كِ مْ نَ المُ  لْ مِ هَ
hal min al-mumkin an...?

È possibile...? ا؟ بَحَ هن  هل من الممكن أن تَسْ
hal mina l-mumkini an tasbaḥa hunā?
È possibile nuotare qui?

180 ...؟ أَنْ نِي  نُ  كِ نَ يُمْ  أَيْ
Ayna yumkinunī 'an...?

Dove posso...? داء؟ اول الغ ي أن أتن ن أين يمكن
ayna yumkinunī an atanāwala al-ghadā'?
Dove posso pranzare?

181 ن نَيْ  ثْ الاِ
al-ithnayn

lunedì ن هو اليوم الأول. نَيْ  الاِثْ
al-ithnayn huwa al-yawm al-awwal.
Lunedì è il primo giorno.

182 ثَاء لَا ثُّ ال
ath-thulāthā’

martedì اً. ع دائم لاثاء ممت الث
ath-thulāthā' mumtiʿ  dā'iman.
Martedì è sempre divertente.

183 اء بِعَ أَرْ ال
al-arbi'ā'

mercoledì يت يوم الأربعاء. بُ إلى الب  هَ ذْ تَ
tadhhabu ilā l-bayt yawm al-arbiʿ ā'.
Torna a casa mercoledì.

184 يس خَمِ ال
al-khamīs

giovedì يأتي يوم الخميس.
ya'tī yawma al-khamīs.
Viene giovedì.

185 ة عَ جُمُ ال
al-jumuʿah

venerdì ل يوم. ض معة هو أف يوم الج
yawm al-jumʿa huwa afḍal yawm.
Venerdì è il giorno migliore.

186 بْت السَّ
as-sabt

sabato . ت ادر يوم السب أغ
ughadiru yawma as-sabt.
Parto sabato.

187 أَحَد ال
al-aḥad

domenica سأرتاح يوم الأحد.
sa-artāḥu yawma l-aḥad.
Mi riposerò domenica.

188 ل مَ مُ عَ يَوْ
yawm 'amal

un giorno feriale اح كل يوم عمل. لُ صب مَ تَعْ
Taʿmalu ṣabāḥa kulli yawmi ʿamal.
Lei lavora ogni mattina nei giorni feriali.

189 بُوع  أُسْ ايَةِ ال نِهَ لَةُ  طْ عُ
ʿutlat nihāyat al-usbūʿ

un weekend ؟ بُوعِ  أُسْ ايَةِ ال نِهَ لَةَ  طْ بُّ عُ  لَا يُحِ نْ   مَ
Man lā yuḥibbu ʿuṭlata nihāyati l-usbūʿ?
A chi non piace il weekend?
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190 يّ  يَوْمِ
yawmiyy

ogni giorno اً. ريدة يومي رأ الج ق ن
Naqra'u al-jareedata yawmiyyan.
Leggiamo il giornale ogni giorno.

191 اً يّ بُوعِ  أُسْ
usbūʿiyyan

settimanalmente اً. وعي ار أسب ب اهد الأخ ةً ما أش عاد
ʿaadatan maa ushaahid al-akhbaar usbuuʿiyyan.
Di solito guardo il notiziario settimanalmente.

192 يّ رِ هْ شَ
shahriyy

mensile . هري عون السعر الش يدف
yadfaʿūn as-siʿ r ash-shahriyy.
Pagano il prezzo mensile.

193 م يَوْ
yawm

un giorno . دٍ احِ مٍ وَ نَا لِيَوْ رْ ظَ تَ نْ ا
intadharnā li-yawmin wāḥid.
Abbiamo aspettato per un giorno.

194 لَيْل
layl

una notte . لِ ي اللَّيْ ام ف ن حن ن ن
naḥnu nanāmu fil-layl.
Noi dormiamo di notte.

195 بُوع  أُسْ
usbūʿ

una settimana د. احِ وعٍ وَ دَّةِ أسب  نَا لِمُ  مْ قَ
أَ

aqamnā li-muddati usbūʿin wāḥid.
Siamo rimasti per una settimana.

196 ر هْ شَ
shahr

un mese . دٍ احِ رٍ وَ هْ دَّةِ شَ  لَ لِمُ مِ عَ
ʿamila li-muddati shahrin wāḥid.
Ha lavorato per un mese.

197 نَة  سَ
sana

un anno . ة دَ احِ نَةً وَ  دَّةِ سَ  نَا لِمُ رْ ظَ تَ نْ ا
intazharnā li-muddati sanatan wāḥida
Abbiamo aspettato per un anno.

198 وَقْت
waqt

un tempo وَل. أَطْ تٍ   قْ جَةٍ إِلَى وَ نُ بِحَا نَحْ
naḥnu bi-ḥājatin ilā waqtin aṭwal
Abbiamo bisogno di più tempo.

199 ة ظَ لَحْ
laḥẓa

un momento . ةً ظَ رَ لَحْ ظَ تَ نْ ا
intadhara laḥẓatan.
Ha aspettato per un momento.

200 بَل قْ تَ سْ مُ
mustaqbal

un futuro . بَلِ  تَقْ  سْ ي الْمُ فِ كِّرُ  فَ أُ ا  أن
ana ufakkiru fil-mustaqbal
Penso al futuro.

201 ة اعَ سَ
sā'ah

in punto . ةِ السابعة اعَ ي السَّ ظ ف يق أست
Astayqiẓu fī as-sā'ati as-sābi'ah.
Mi sveglio alle sette in punto.

202 فُ اللَّيْل  صَ تَ نْ مُ
muntasaf al-layl

una mezzanotte ل. فِ اللَّيْ  تَصَ نْ  ي مُ فِ رُ  ادِ غَ نُ  سَ
sanughādir fī muntasaf al-layl
Partiremo a mezzanotte.

203 ار نَّهَ فُ ال  صَ تَ نْ مُ
muntasaf an-nahār

un mezzogiorno ار. نَّهَ فِ ال  تَصَ نْ  ي مُ فِ ةٌ  سُ حَارَّ مْ الشَّ
ash-shamsu ḥārratun fī muntasaf an-nahār
Il sole è caldo a mezzogiorno.

204 لَة اللَّيْ
al-layla

stasera . لَةَ فُ اللَّيْ يُو ضُّ لُ ال يَصِ سَ
sayasilu ad-duyoofu al-layla.
Gli ospiti arriveranno stasera.

205 دَ اعَ سَ
sāʿada

un aiuto . ي ورطة ا ف ! أن دة ج الن
an-najdah! ana fi warṭah.
Aiuto! Sono nei guai.

206 ر خَطَ
khaṭar

un pericolo ر! خَطَ ي  فِ نُ  نَحْ
Naḥnu fī khaṭar!
Siamo in pericolo!

207 ة رْطَ شُ
shurṭa

una polizia ! ة رْطَ لْ بِالشُّ اِتَّصِ
Ittaṣil bish-shurṭa!
Chiama la polizia!

208 بِيب  طَ
ṭabīb

un dottore ! يب اج إلى طب أحت
Aḥtāju ilā ṭabīb!
Ho bisogno di un dottore!
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209 اف عَ ةُ إِسْ ارَ يَّ سَ
sayyārat isʿāf

un'ambulanza ! لُب سيارة إسعاف اطْ
Uṭlub sayyārat is'āf!
Chiama un'ambulanza!

210 اء فَ  جُلُ إِطْ رَ
rajulu itfaa'

un pompiere اء أبطال. ال الإطف رج
Rijaal al-itfaa' abtaal.
I pompieri sono eroi.

211 ث حَادِ
ḥādith

un incidente . ت لحادث تعرض
Taʿarraḍtu li-ḥādith.
Ho avuto un incidente.

212 ى حَمَ
ḥamā

proteggere نَا.  ي رطة تَحْمِ الش
ash-shurṭatu taḥmīnā.
La polizia ci protegge.

213 ذَّرَ  حَ
ḥadhdhara

avvertire م! ذِّرَهُ أُحَ اج أن  أحت
aḥtāju an uḥadhdhirahum!
Devo avvertirli!

214 بِّه نَ  مُ
munabbih

un allarme بِّه! نَ  نَّ المُ رَ
Ranna al-munabbih!
L'allarme è suonato!

215 نَار
nār

un incendio ! اك حريق هن
hunāka ḥarīq!
C'è un incendio!

216 خَان دُ
dukhān

un fumo نى! ان من المب رج دخ يخ
Yakhruju dukhān min al-mabnā!
Il fumo sta uscendo dall'edificio!

217 لَ كَـ مِ عَ
ʿamila ka-

lavorare come ى. ف ش ي المست ين ف يعملون كممرض
Ya'maluna kamumarridina fil-mustashfa.
Lavorano come infermiere in ospedale.

218 رَى تَ اِشْ
ishtara

comprare ا. اكهة هن ري الف ت ك أن تش يمكن
Yumkinuka an tashtariya al-fākiha hunā.
Qui puoi comprare frutta.

219 عَ فَ  دَ
dafaʿa

pagare ا. عَ ثمن هذ فَ  ب عليك أن تَدْ يج
yajib ʿalayka an tadfaʿa thaman hādhā.
Devi pagare questo.

220 بَاعَ
bāʿa

vendere ا. ة هن ج واكه طاز نَ ف و بِيعُ  يَ
Yabī'ūna fawākih ṭāzijah hunā.
Qui vendono frutta fresca.

221 عَ ضَ وَ
waḍaʿa

mettere . اب على الطاولة عُ الكت ضَ يَ
Yaḍaʿu al-kitāba ʿalā aṭ-ṭāwilah.
Lui mette il libro sul tavolo.

222 جَلَسَ
jalasa

sedere . لك الكرسي جْلِسُ إيما على ذ تَ
Tajlisu Emma ʿala dhalika al-kursi.
Emma si siede su quella sedia.

223 فَ وَقَ
waqafa

stare . اب ب الب ان فُ بج  أَقِ
Aqifu bijānib al-bāb.
Sto in piedi vicino alla porta.

224 بَحَ سَ
sabaḥa

nuotare . حوا بسرعة يمكنهم أن يسب
Yumkinuhum an yasbahu bi-sur'a.
Possono nuotare velocemente.

225 ادَ قَ
qāda

guidare ر. ود بحذ اج إلى أن تق تحت
Taḥtāju ʾilā ʾan taqūda bi-ḥaḏar.
Devi guidare con attenzione.

226 ة خُطَّ
khuṭṭah

pianificare اً.  ب ري يارة ق نَ للز و طُ خَطِّ يُ
yukhaṭṭiṭūna liz-ziyārati qarīban.
Loro pianificano di visitare presto.

227 ى نْهَ أَ
anhā

finire اً.  ب لاحق يَ الواج  نْهِ  طيع أن يُ يست
Yastaṭīʿ u an yunhiya al-wājiba lāḥiqan.
Può finire i compiti più tardi.
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228 ى طَ أَعْ
aʿṭā

dare اء. ي هدايا للأصدق طِ أُعْ
U'ṭī hadāyā lil-aṣdiqā'.
Do regali agli amici.

229 رَ شَ  أَحَدَ عَ
aḥada 'ashar

undici . طعة رة ق اً على إحدى عش أحصل دائم
aḥṣulu dā'iman ʿalā iḥdā ʿashrata qiṭʿa.
Prendo sempre undici pezzi.

230 ر شَ  نَا عَ  ثْ اِ
ithnā ‘ashar

dodici . ة ي كرتون ة ف ةَ بيض رَ شْ تَا عَ نَ  اك اِثْ هن
Hunāka ithnatā ʿashrata bayḍatan fī kartūnah.
Ci sono dodici uova in un cartone.

231 رَ شَ  ثَةَ عَ لَا ثَ
thalāthata 'ashar

tredici وم. ؤ ر مش م ثلاثة عش الرق
ar-raqam thalāthata ʿashara mash'ūm.
Il numero tredici è sfortunato.

232 رَ شَ  ةَ عَ بَعَ أَرْ
arbaʿata ʿashar

quattordici اً.  ر طابق وي العمارة على أربعة عش تحت
taḥtawī al-'imāra 'alā arba'ata 'ashara ṭābiqan.
L'appartamento ha quattordici piani.

233 رَ شَ  ةَ عَ سَ خَمْ
khamsata 'ashar

quindici ر. م خمسة عش حة رق اب على صف ح الكت ت أف
Aftaḥu al-kitāba ʿalā ṣafḥati raqmi khamsata ʿashara.
Apro il libro a pagina quindici.

234 رَ شَ  ةَ عَ تَّ سِ
sittata 'ashar

sedici اً!  عف ر ض ة عش ر بست ا أكث هذ
Hatha akthar bi-sittata ʿashara diʿ fan!
È sedici volte di più!

235 رَ شَ  ةَ عَ عَ بْ سَ
sab'ata 'ashar

diciassette اً. لَم رَ قَ شَ ةَ عَ بْعَ  نَا سَ  يْ لَدَ
Ladayna sab'ata 'ashara qalaman.
Abbiamo diciassette matite.

236 رَ شَ  ةَ عَ نِيَ ا ثَمَ
thamāniyata 'ashar

diciotto اً. ر ر مت ية عش اعه ثمان لغ ارتف يب
yablughu irtifaaʿuhu thamaaniyata ʿashara matran.
È alto diciotto metri.

237 رَ شَ  ةَ عَ عَ تِسْ
tis'ata 'ashar

diciannove ل. ض مي المف ر هو رق تسعة عش
tis'ata 'ashar huwa raqmi al-mufaddal.
Diciannove è il mio numero preferito.

238 نَ رُو شْ عِ
ʿishrūn

venti . يرة احة صغ رين تف اج إلى عش تحت
Taḥtāju ilā ʿishrīna tuffāḥatan ṣaghīrah.
Le servono venti piccole mele.

239 نَ ثُو لَا ثَ
thalāthūn

trenta . ة عمره ثلاثون سن
ʿumruhu thalāthūna sanah.
Ha trent'anni.

240 ائَة مِ
mi'ah

cento . ائَة دَّ إلى مِ  عَ
ʿadda ilā mi'a.
Ha contato fino a cento.

241 نَ و بَعُ أَرْ
arbaʿūn

quaranta موع. ي المج اً ف لم لديها أربعون ق
Ladayhā arbaʿūna qalaman fī al-majmūʿ.
Lei ha quaranta matite in totale.

242 نَ و سُ خَمْ
khamsūn

cinquanta اً. لديه خمسون دولار
ladayhi khamsoona doolaaran.
Ha cinquanta dollari.

243 نَ تُّو  سِ
sittūn

sessanta اً. ون عام ون ست عمر ج
ʿumru Jūn sittūna ʿāman.
John ha sessanta anni.

244 نَ و عُ بْ سَ
sabʿūn

settanta اً. عون عام دي عمره سب ج
Jaddī ʿumruhu sabʿūna ʿāman.
Mio nonno ha settanta anni.

245 نَ نُو ا ثَمَ
thamānūn

ottanta كَّرِ. نَ السُّ  اً مِ ام رَ غِ نَ  نُو ا ي ثَمَ نْدِ  عِ
ʿindī thamānūna ghirāman mina s-sukkar.
Ho ottanta grammi di zucchero.

246 نَ و عُ تِسْ
tisʿūn

novanta رأها. اً ليق اب نَ كت و عُ يْهِ تِسْ لَدَ
Ladayhi tisʿūna kitāban liyaqraʾahā.
Ha novanta libri da leggere.
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247 أَلْف
alf

mille ير. الألف عدد كب
al-alf ʿadad kabīr.
Mille è un numero grande.

248 ون لْيُ مِ
milyūn

un milione تكلف تلك السيارة مليون دولار.
Tukallifu tilka as-sayyāratu milyūna dūlār.
Quell'auto costa un milione di dollari.

249 ف نِصْ
niṣf

una metà ا. ز يت أكل نصف الب
Akala niṣfa al-bītzā.
Ha mangiato metà della pizza.

250 رُبْع
rubʿ

un quarto رُّبْع. قَّ منهم سوى ال  ب لم يت
Lam yatabaqqa minhum siwa ar-rub'.
Ne rimane solo un quarto.

251 ة تَ دَسْ
dasta

una dozzina ر. ج ة بيض من المت ري دست ت أش
ashtarī dasta bayḍ min al-matjar.
Compro una dozzina di uova al negozio.

252 ج وْ زَ
zawj

un paio . يف ظ ية ن وج من الأحذ لك الز ذ
dhālika az-zawj min al-aḥdhiya naẓīf.
Quel paio di scarpe è pulito.

253 أَوَّل
awwal

primo . از بالمركز الأول بسهولة ف
Faza bil-markaz al-awwal bisuhulah.
Ha vinto il primo posto facilmente.

254 نِي ثَا
thānī

secondo ا. ية هن ان ه مرتي الث هذ
Hādhihi marratī ath-thāniyah hunā.
Questa è la mia seconda volta qui.

255 ثَالِث
thālith

terzo . الث ي المركز الث أنهوا ف
Anhaw fil-markaz ath-thaalith.
Sono arrivati al terzo posto.

256 ابِع رَ
rābiʿ

quarto ي الطابور. ا الرابع ف أن
Ana ar-rābiʿ  fi aṭ-ṭābūr.
Sono il quarto in fila.

257 خَامِس
khāmis

quinto ي الصف الخامس. هي ف
hiya fi as-saff al-khamis.
Lei è nella quinta fila.

258 ادِس سَ
sādis

sesto خص السادس. هو الش
Huwa ash-shakhs as-saadis.
Lui è la sesta persona.

259 ابِع سَ
sābiʿ

settimo ي الطابق السابع. ون ف يسكن
Yaskunūna fī aṭ-ṭābiq as-sābiʿ .
Vivono al settimo piano.

260 ن ثَامِ
thāmin

ottavo . ة امن احة الث ف ه هي الت هذ
Hādhihi hiya at-tuffāḥa ath-thāmina.
Questa è l'ottava mela.

261 ع اسِ التَّ
at-tāsiʿ

nono . ع عطلة تَّاسِ اليوم ال
al-yawm at-tāsiʿ  ʿuṭlah.
Il nono giorno è una festa.

262 ر شِ ا عَ
ʿāshir

decimo ر. ي المركز العاش هي ف
hiya fil-markaz al-ʿāshir.
Lei è il decimo posto.

263 ر شَ  الحَادِي عَ
al-ḥādī ʿashar

undicesimo . رة وية الحادية عش كراهم السن لون بذ ف يحت
yaḥtafilūna bi-dhikrāhum as-sanawiyyah al-ḥādiyah ʿashrah.
Festeggiano il loro undicesimo anniversario.

264 ر شَ  نِي عَ ا الثَّ
ath-thānī ʿashar

dodicesimo ر. ي عش ان هر الث لك هو الش ذ
dhālika huwa ash-shahru ath-thānī ʿashar.
Quello è il dodicesimo mese.

265 ا ائِمً دَ
dā'iman

sempre اح. ي الصب ا ف ائِمً رب القهوة دَ أش
ashrab al-qahwa dā'iman fi as-sabāḥ.
Bevo sempre caffè la mattina.
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266 ةً ادَ عَ
ʿādatan

di solito هر. د الظ ةً عن داء عاد اول الغ ن يت
yatanāwalu al-ghadā'a ʿādatan ʿinda aẓ-ẓuhr.
Di solito mangia il pranzo a mezzogiorno.

267 ا الِبً غَ
ghāliban

spesso بًا.  الِ غَ ا  ا هن ز يت يأكل الناس الب
ya'kul an-nās al-bītzā hunā ghāliban.
La gente spesso mangia la pizza qui.

268 نًا ا أَحْيَ
aḥyānan

a volte . بَةِ  تَ  كْ نًا إِلَى الْمَ أَحْيَا بُ   هَ ذْ تَ
Tadhhabu aḥyānan ilā al-maktabah.
Lei a volte va in biblioteca.

269 ا رً نَادِ
nādiran

raramente . ات السريعة ب آكل الوج ا ما  رً نَادِ
nādiran mā ʾākulu l-wajabāt as-sarīʿ a.
Mangio raramente cibo spazzatura.

270 ا أَبَدً
abadan

mai ا. أَبَدً ر  ج لك المت ون إلى ذ هب لا يذ
La yathhabuna ila dhalika al-matjar abadan.
Non vanno mai in quel negozio.

271 مٍ كُلَّ يَوْ
kulla yawm

ogni giorno وكولاتة كل يوم. أكل الش ن
Naʾkulu ash-shūkulātah kulla yawm.
Mangiamo cioccolato ogni giorno.

272 بُوعٍ  سْ
أُ كُلَّ 

kulla usbūʿ
ogni settimana وع. ح كل أسب تسب

tasbaḥu kulla 'usbūʿ.
Lei nuota ogni settimana.

273 بُوعِ  سْ
أُ ايَةِ ال نِهَ لَةُ  طْ عُ

ʿuṭlat nihāyat al-usbūʿ
nei fine settimana زل. ي المن وع ف ي عطلات نهاية الأسب ي ف رخ أست

astarkhī fī ʿuṭlāti nihāyati l-ʾusbūʿi fī l-manzil.
Mi rilasso nei fine settimana a casa.

274 احِ بَ ي الصَّ فِ
fi-ṣ-ṣabāḥ

di mattina اح. ي الصب طور ف اول الناس الف ن يت
Yatanawalu an-nasu al-futura fi as-sabaah.
La gente fa colazione di mattina.

275 لًا  لَيْ
laylan

di notte ي أسرتهم. لًا ف  امون لَيْ ين
Yanāmūna laylan fī asiratihim.
Dormono di notte nei loro letti.

276 لِ مَ دَ العَ بَعْ
baʿda al-ʿamal

dopo il lavoro م. لِ كُلَّ يَوْ مَ دَ العَ ي بَعْ تَرْخِ  يَسْ
yastarkhī baʿda al-ʿamal kulla yawm.
Si rilassa dopo il lavoro ogni giorno.

277 ي فِ رَّةً  مَ
marratan fī

una volta a بُوع.  أُسْ ي ال فِ ةً  رَّ  بُ مَ  هَ أَذْ
aḏhabu marratan fil-ʾusbūʿ.
Vado una volta alla settimana.

278 ي فِ نِ  تَيْ رَّ مَ
marratayn fi

due volte alla وع. ي الأسب فِ نِ   رَّتَيْ  ور أبي مَ يز
Yazuru abi marratayni fi-l-usbu'.
Mio padre visita due volte alla settimana.

279 م دَ يَوْ مٌ بَعْ يَوْ
yawm ba'd yawm

ogni due . ن يْ بُوعَ  أُسْ نَ كُلَّ  زُورُو يَ
yazūrūna kulla ʾusbūʿayn.
Visitano ogni due settimane.

280 لّ أَقَ لْ عَلَى ا
ʿala al-aqall

almeno اً. ل يومي احة واحدة على الأق يأكل تف
Yaʾkulu tuffāḥatan wāḥidatan ʿalā al-aqalli yawmiyyan.
Mangia almeno una mela ogni giorno.

281 ر أَكْثَ عَلَى ال
ʿala al-akthar

al massimo ثَر.  أَكْ لَى ال نِ عَ  نَيْ  تَرِي اثْ  أَشْ  سَ
saʾashtarī ithnayn ʿalā al-ʾakthar.
Comprerò due al massimo.

282 نْ رُ مِ أَكْثَ
aktharu min

più che . فٍ ر من كا ا طعام أكث هذ
hadha ta'am akthar min kafin.
Questo cibo è più che sufficiente.

283 نْ لُّ مِ أَقَ
aqallu min

meno di . ية ل من المرة الماض تَ على أق لْ حَصَ
Ḥaṣalta ʿalā aqalla min al-marrah al-māḍiyah.
Hai fatto meno dell'ultima volta.

284 لِيل قَ
qalīl

un po' . ليل من المساعدة جُ إلى ق ا يَحت
Yaḥtāju ʾilā qalīlin min al-musāʿada.
Ha bisogno di un po' di aiuto.
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285 لًا  لِي قَ
qalīlan

un po' . لًا من الكعكة لِي أكلت قَ
Akalat qalīlan min al-ka'kah.
Ha mangiato un po' di torta.

286 راً ي كَثِ
kathīran

molto اً. ثِير أدرس كَ
Adrusu kathīran.
Studio molto.

287 زِم لَّا نَ ال  رَ مِ أَكْثَ
akthar min al-lazim

troppo م. ر من اللاز اً أكث أكلوا كعك
akalū kaʿkan akthara mina l-lāzim.
Hanno mangiato troppa torta.

288 فٍ رُ كَا يْ غَ
ghayru kāfin

non abbastanza . فٍ ير كا دار غ ا المق هذ
Hādhā l-miqdār ghayru kāfin.
Questa quantità non è abbastanza.

289 بْل قَ
qabl

fa . نِ  يْ مَ بْلَ يَوْ  تُ قَ لْ صَ وَ
waṣaltu qabla yawmayn.
Sono arrivato due giorni fa.

290 اً يب رِ قَ
qarīban

presto اً.  ب رِي ي قَ يق دِ لُ صَ يَصِ سَ
sayasilu sadiqi qariban.
Il mio amico arriverà presto.

291 زَالَ ا  مَ
mā zāla

ancora اً. ائع تُ ج ل ا ما ز أن
ana mā ziltu jā'iʿ an
Ho ancora fame.

292 ا أَبَدً
abadan

mai ؟ بْلُ  نْ قَ  يطَ مِ حِ تَ الْمُ أَيْ  لْ رَ هَ
hal ra'ayta al-muḥīṭa min qabl?
Hai mai visto l'oceano?

293 دُ بَعْ
ba'du

ancora ي لم يصل بعدُ. صديق
Sadeeqi lam yaSil ba'du.
Il mio amico non è ancora arrivato.

294 ا رً وْ فَ
fawran

immediatamente ا. رً وْ فَ جُ إلى المساعدة  ا أحت
Aḥtāju ilā al-musāʿada fawran.
Ho bisogno di aiuto immediatamente.

295 ا رُبَّمَ
rubbamā

forse اً.  أتي لاحق ا ست بَّمَ رُ
rubbamā sata'tī lāḥiqan
Forse lei verrà più tardi.

296 ا ا مَ تً قْ وَ
waqtan mā

prima o poi ت ما. ي وق ي ف ق لت سوف ن
sawfa naltaqī fī waqtin mā.
Ci incontreremo prima o poi.

297 يّ وَقْت أَ
ayyi waqt

in qualsiasi momento . تٍ  قْ يِّ وَ
أَ ي  فِ نَا   زِيَارَتُ نُكَ  كِ يُمْ

yumkinuka ziyaratuna fi ayyi waqt.
Puoi venirci a trovare in qualsiasi momento.

298 لَ بْ قَ
qabla

prima di . ة ل العاصف ب ا ق ادرن غ
ghādarnā qabla l-ʿāṣifa
Siamo partiti prima della tempesta.

299 دَ بَعْ
baʿda

dopo . بَةِ  جْ  دَ الوَ رُ بَعْ ادِ غَ نُ  سَ
sanughādiru baʿda l-wajba
Partiremo dopo il pasto.

300 أَيَّام لْ هِ ا ذِ  ي هٰ فِ
fi hadhihi al-ayyam

oggigiorno أَيَّام. لْ هِ ا ذِ  ي هٰ فِ ثَرَ   أَكْ نَّاسُ  رُ ال فِ ا يُسَ
yusafiru an-nasu akthara fi hadhihi al-ayyam.
La gente viaggia di più oggigiorno.

301 نَايِر يَ
yanāyir

gennaio هر الأول. نَايِر هو الش  يَ
Yanayir huwa ash-shahr al-awwal.
Gennaio è il primo mese.

302 رَايِر بْ فِ
fibrāyir

febbraio ير. صِ رٌ قَ هْ ةً شَ  ادَ ايِر عَ بْرَ  فِ
Fibrāyir ʿādatan shahr qaṣīr.
Febbraio di solito è un mese breve.

303 ارِس مَ
māris

marzo ي مارس. ورهم ف ةً أز عاد
ʿādatan ʾazūruhum fī Māris.
Di solito vado a trovarli a marzo.
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304 أَبْرِيل
Abrīl

aprile ي أبريل. اراة كرة السلة ف مب
Mubārat kurat as-sallah fī Abrīl.
La partita di basket è ad aprile.

305 ايُو مَ
māyū

maggio ي مايو. ي النهائي ف حان امت
Imtiḥānī an-nihā'iyy fī Māyū.
Il mio esame finale è a maggio.

306 و نِيُ يُو
yūniyū

giugno نِيُو. ابة بحلول يُو ج سأعرف الإ
Sa'aʿrif al-'ijāba bi-ḥulūl Yūniyū.
Saprò la risposta entro giugno.

307 و يُولِيُ
yūliyū

luglio اً. د ئ ج هر داف ةً ش يوليو عاد
Yūliyū ʿādatan shahr dāfiʾ  jiddan.
Luglio è di solito un mese molto caldo.

308 س طُ غُسْ أَ
aghusṭus

agosto سطس؟ ي أغ ي مرة أخرى ف ق لت ا أن ن ن هل يمكن
Hal yumkinuna an naltaqi marratan ukhra fi Aghustus?
Ci vediamo di nuovo ad agosto?

309 بِر  مْ تَ بْ سِ
sibtambir

settembre ر. مب ت ي سب تي ف از إج
ijāzatī fī sibtambir.
La mia vacanza è a settembre.

310 تُوبَر أُكْ
uktūbar

ottobre وبر؟ ي أكت هل عيد ميلادك ف
Hal ʿīd mīlādika fī Uktūbar?
Il tuo compleanno è a ottobre?

311 بِر  مْ فَ نُو
nūfambir

novembre بِر؟  مْ فَ نُو ي  فِ رُ  طِ ا تُمْ ذَ ا لِمَ
Limādhā tumṭiru fī Nūfambir?
Perché piove a novembre?

312 بِر  مْ يسَ دِ
dīsambir

dicembre ير. هر الأخ بِر هو الش  مْ يسَ دِ
Dīsambir huwa ash-shahr al-akhīr.
Dicembre è l'ultimo mese.

313 قَ وْ فَ
fawqa

sopra . دوق وق الصن طة ف ز الق ف تق
Taqfizu al-qittatu fawqa as-sunduq.
Il gatto salta sopra la scatola.

314 تَحْتَ
taḥta

sotto . يرة رة كب ج ون تحت ش يعيش
Yaʿīshūna taḥta shajaratin kabīrah.
Vivono sotto un grande albero.

315 رَ بْ عَ
ʿabra

attraverso . اب بْرَ الب  ي عَ شِ يَمْ
Yamshī ʿabra al-bāb.
Cammina attraverso la porta.

316 اةِ ذَ حَا بِمُ
bimuḥādhāt

lungo . اطئ اة الش ي بمحاذ نمش
Namshī bi-muḥādhāti ash-shāṭiʾ .
Camminiamo lungo la spiaggia.

317 حَوْلَ
ḥawla

attorno a . ة ي الناس حول الحديق يمش
Yamshī an-nāsu ḥawla al-ḥadīqah.
Le persone camminano attorno al parco.

318 رَ بْ عَ
ʿabra

dall'altra parte ارع. ر الش أذهب عب
adhhabu ʿabra ash-shāriʿ .
Vado dall'altra parte della strada.

319 لِ إِلَى دَاخِ
ila dakhil

in . ة رف ل الغ طء إلى داخ ي بب يمش
Yamshi bibut' ila dakhil al-ghurfa.
Cammina lentamente nella stanza.

320 ج خَارِ
khārij

fuori da . ةِ رَسَ دْ جِ الْمَ خَارِ لُ إِلَى  فْ  ضُ الطِّ يَرْكُ
yarkuḍu aṭ-ṭiflu ilā khāriji al-madrasah.
Il bambino corre fuori dalla scuola.

321 لَى أَعْ
a'lā

su . حو السحب ر إلى الأعلى ن ظ تن
Tanzuru ila al-a'la nahwa as-suhub.
Lei guarda su verso le nuvole.

322 فَل  أَسْ
asfal

giù اً.  أَرْض ةَ  بُ الكُرَ عَ الكَلْ ضَ  وَ
Waḍaʿa l-kalbu l-kurata arḍan.
Il cane ha messo giù la palla.
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323 يّ  لْوِ قِ العُ ابَ ي الطَّ فِ
fi-t-tabaq al-ulwi

di sopra ام. أذهب إلى الطابق العلوي لأن
adhhabu ilā aṭ-ṭābaq al-ʿulwiyy li-ʾanām.
Vado di sopra a letto.

324 يِّ لِ فْ قِ السُّ ابِ إِلَى الطَّ
ila al-ṭābiq as-suflī

di sotto . لي ي الطابق السف اً ف أسمع أصوات
asmaʿ aṣwātan fī ṭ-ṭābiq as-suflī.
Sento dei rumori di sotto.

325 رَ ضَ أَحْ
aḥḍara

portare . لة رون الطعام إلى الحف يُحض
Yuḥḍirūna aṭ-ṭaʿāma ʾilā l-ḥaflah.
Portano cibo alla festa.

326 ذَ خَ أَ
akhadha

prendere . لمي ذ ق اً تأخ ت دائم أن
Anta dā'iman ta'khudh qalamī.
Prendi sempre la mia penna.

327 لَ حَمَ
ḥamala

trasportare . دوق طيع أن يحمل الصن يست
Yastatii'u an yahmila as-sunduuq.
Lui può trasportare la scatola.

328 عَ فَ  رَ
rafaʿa

ritirare تَلِمَ الطرد؟  ك أن تَسْ هل يمكن
Hal yumkinuka an tastalima at-tard?
Puoi ritirare il pacco?

329 طَ قَ أَسْ
asqaṭa

lasciare cadere ، سينكسر. تُ الهاتف  طْ قَ أَسْ ا  إذ
idha asqaṭtu al-hatif, sayankasir.
Se lascio cadere il telefono, si romperà.

330 نَاوَلَ
nāwala

passare ي الملح؟ اولن ك أن تن هل يمكن
Hal yumkinuka an tunāwilanī al-milḥ?
Mi passi il sale?

331 عَ ضَ وَ
waḍaʿa

mettere giù ا. هرن ائب ظ نَا حق  عْ ضَ  وَ
waḍaʿnā ḥaqā'iba ẓahrinā.
Abbiamo messo giù i nostri zaini.

332 تَّبَ رَ
rattaba

mettere via . أَلْعابِي تُ  بْ رَتَّ
Rattabtu al'aabii.
Metto via i miei giocattoli.

333 جَ  خْرَ أَ
akhraja

portare fuori . مامة جُ الق خْرِ تُ  سَ
satukhriju al-qumāma.
Porterà fuori la spazzatura.

334 لَقَ أَغْ
aghlaqa

appendere . مْ هُ فَ  اطِ عَ نَ مَ و لِّقُ يُعَ
yuʿalliqūna maʿāṭifahum.
Appendono i loro cappotti.

335 لَ غَّ  شَ
shaghghala

accendere وء. ل الض غ ت تش أن
Anta tushaghghil ad-daw'.
Tu accendi la luce.

336 أَ فَ  أَطْ
atfa'a

spegnere ئَ الراديو؟  فِ  هل يمكن لأحد أن يُطْ
Hal yumkin li-'aḥad 'an yuṭfi'a ar-rādiyū?
Qualcuno potrebbe spegnere la radio?

337 زَ  فَ  قَ
qafaza

saltare دارِ. جِ قَ ال وْ فَ ةُ  طّ زُ القِ  فِ  تَقْ
taqfizu al-qiṭṭatu fawqa al-jidār
Il gatto salta oltre il muro.

338 ى رَمَ
ramā

lanciare جَرَ. لَدُ الحَ ي الوَ يَرْمِ
yarmī al-waladu al-ḥajar.
Il ragazzo lancia il sasso.

339 كَ سَ أَمْ
amsaka

prendere . يْهِ ةَ بِيَدَ كُ الكُرَ سِ يُمْ
yumsiku l-kurata bi-yadayh.
Lui prende la palla.

340 رَكِبَ
rakiba

cavalcare نًا. ا صَ لَدُ حِ بُ الوَ يَرْكَ
yarkabu al-waladu ḥiṣānan.
Il ragazzo cavalca un cavallo.

341 ارَ طَ
ṭāra

volare . اءِ مَ ي السَّ فِ يُورُ  يرُ الطُّ تَطِ
Taṭīru aṭ-ṭuyūru fī as-samāʾ.
Gli uccelli volano nel cielo.
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342 ا حَبَ
ḥabā

gattonare . ضِ أَرْ لَى ال لُ عَ فْ  بُو الطِّ يَحْ
yaḥbuṭ-ṭiflu ‘alal-arḍ
Il bambino gattona sul pavimento.

343 زَ  جَاوَ تَ
tajāwaza

saltare حَةَ الأولى. فْ  زَت الصَّ  جَاوَ تَ
tajāwazat as-safḥata al-ūlā
Lei ha saltato la prima pagina.

344 رَكَلَ
rakala

calciare ةَ. لُ الكُرَ فْ  يَرْكُلُ الطِّ
yarkulu t-tiflu l-kura
Il bambino calcia la palla.

345 تَدَّ ارْ
irtadda

rimbalzare . ضِ أَرْ لَى ال ةُ عَ دُّ الكُرَ تَرْتَ
tartaddu al-kuratu ʿala al-arḍ.
La palla rimbalza per terra.

346 لَّقَ تَسَ
tasallaqa

arrampicarsi . رة ج طة الش سلّق الق تت
tatasallaqu al-qiṭṭatu ash-shajarah
Il gatto si arrampica sull'albero.

347 غَاصَ
ghāṣa

tuffarsi . اءِ ي المَ فِ لَدُ  وصُ الوَ غُ يَ
yaghūṣu al-waladu fī al-mā'i
Il ragazzo si tuffa in acqua.

348 زَلَقَ نْ اِ
inzalaqa

scivolare . دوقُ على الأرض قُ الصن زَلِ نْ  يَ
yanzaliqu s-sandūqu ‘ala l-arḍ
La scatola scivola sul pavimento.

349 رَصَ قَ
qarasa

pizzicare . ي رَاعِ رَصَ ذِ قَ
qarasa dhiraa'ee
Mi ha pizzicato il braccio.

350 رَ صَ عَ
ʿaṣara

stringere . ةٍ وَّ ي بِقُ رُ يَدِ صِ تَعْ
taʿṣiru yadī bi-quwwah.
Lei mi stringe la mano.

351 زَ كَ وَ
wakaza

stuzzicare . ي رَاعِ لُ ذِ فْ  زَ الطِّ كَ وَ
wakaza t-tiflu dhiraa'ee
Il bambino mi ha stuzzicato il braccio.

352 يُرَبِّتُ
yurabbitu

accarezzare . بِ لَى الكَلْ لَدُ عَ تُ الوَ بِّ يُرَ
yurabbitu al-waladu ‘ala al-kalb
Il bambino accarezza il cane.

353 رَكَ فَ
faraka

strofinare . ين ت عب يَّ المت  ركُ عين أف
afruku 'aynayya al-mut'abatayn
Mi strofino gli occhi stanchi.

354 لَوَى
lawā

attorcigliare . بْلَ جُلُ الحَ رَّ ي ال يَلْوِ
yalwī ar-rajulu al-ḥabla
L'uomo attorciglia la corda.

355 زَّ  هَ
hazza

scuotere . بَةَ  لُّعْ يعُ ال رَّض زُّ ال  يَهُ
yahuzzu ar-raḍīʿ u al-luʿbah.
Il bambino scuote il giocattolo.

356 وَى طَ
ṭawā

piegare . ة ا أطوي الورق أن
ana aṭwī al-waraqa
Piego il foglio.

357 طَ غَ  ضَ
ḍaghaṭa

premere ر الأحمر. طُ على الز غَ  ضْ تَ
taḍghaṭu ‘ala az-zirr al-’aḥmar
Lei preme il pulsante rosso.

358 بَطَ رَ
rabaṭa

attaccare . بْلَ بُطُ الحَ يَرْ سَ
sayarbuṭu l-ḥabl
Lui attaccherà la corda.

359 حَبَ سَ
saḥaba

tirare . يلَ ثَّقِ بْلَ ال جُلُ الحَ رَّ بُ ال حَ يَسْ
yas-ḥabu ar-rajulu al-ḥabla ath-thaqīl.
L'uomo tira la corda pesante.

360 زَمَ حَ
ḥazama

fare رِ. فَ  تِي لِلسَّ بَ  ي زِمُ حَقِ أَحْ
aḥzimu ḥaqībātī lis-safar.
Faccio la valigia.
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361 ...؟ نَ  أَيْ
ayna...?

Dov'è il...? ؟ دق ن أين الف
Ayna al-funduq?
Dov'è l'hotel?

362 ؟ بٌ رِي نَاكَ ... قَ  لْ هُ هَ
hal hunāka ... qarīb?

C'è... qui vicino? ؟ ريب ك ق اك بن هل هن
Hal hunaka bank qarib?
C'è una banca qui vicino?

363 لُ إِلَى...؟ أَصِ فَ  كَيْ
Kayfa aṣilu ilā...?

Come faccio ad arrivare
a...?

؟ لُ إلى المدرسة أَصِ كيف 
kayfa aṣilu ilā l-madrasah?
Come faccio ad arrivare a scuola?

364 بُ إِلَى...؟ هَ ذْ لَةٍ تَ فِ يُّ حَا  أَ
ayyu ḥāfilatin tadh-habu ilā...?

Quale autobus va a...? ؟ ة هب إلى المدين لة تذ أي حاف
Ayyu ḥāfilatin tadhhabu ilā l-madīnah?
Quale autobus va al centro?

365 بُ إِلَى...؟ هَ ذْ خَطٍّ يَ يُّ   أَ
ayyu khaṭṭin yadh-habu ilā...?

Quale linea va a...? ؟ حف هب إلى المت أي خط يذ
ayyu khaṭṭin yadhhabu ilā l-matḥaf?
Quale linea va al museo?

366 ؟ رِقُ غْ  تَ كَمْ يَسْ
kam yastaghriq?

Quanto tempo ci
vuole?

رق الأمر. غ أتساءل كم يست
atsaa'alu kam yastaghriqu al-amr.
Mi chiedo quanto tempo ci vuole.

367 دُ عُ كَمْ يَبْ
kam yabʿudu

Quanto dista? دُ؟ بْعُ كَمْ يَ
kam yabʿud?
Quanto dista?

368 نِي يَ أَنْ تُرِ نُكَ   كِ لْ يُمْ هَ
hal yumkinuka an turiyani

Puoi mostrarmi sulla
mappa?

؟ ريطة ي على الخ ك أن ترين هل يمكن
hal yumkinuka an turiyani 'ala al-khareeta?
Puoi mostrarmi sulla mappa?

369 نْ ثُ عَ أَبْحَ
abḥathu ʿan

cercare ون عن دورة مياه. حث هم يب
Hum yabḥathūna ʿan dawrat miyāh.
Cercano un bagno.

370 ب رَ أَقْ
aqrab

il più vicino ل. اك بالأسف ر هن ج رب مت أق
Aqrab matjar hunak bil-asfal.
Il negozio più vicino è laggiù.

371 ا إِلَى...؟ ذَ  بُ هَ هَ ذْ لْ يَ هَ
hal yadhabu hadha ila...?

Questo va a...? ا إِلَى المطعم؟ ذَ  بُ هَ  هَ ذْ لْ يَ هَ
hal yadhhabu hādhā ilā l-maṭʿam?
Questo va al ristorante?

372 ةٍ لِـ حَطَّ يُّ مَ  أَ
ayyu maḥaṭṭatin li-...

Quale fermata per...? ؟ ة أي محطة لوسط المدين
ayyu maḥaṭṭatin li-wasaṭi l-madīnah?
Quale fermata per il centro?

373 ة حَطَّ مَ
maḥaṭṭa

una stazione طار. ي محطة الق رون ف ظ ت ين
yantaẓirūna fī maḥaṭṭat al-qiṭār.
Aspettano in stazione.

374 لَات  فِ فُ حَا وْقِ مَ
mawqif ḥāfilāt

una fermata . ريب لات ق ف الحاف موق
mawqif al-ḥāfilāt qarīb.
La fermata è qui vicino.

375 رُو تْ ةُ مِ حَطَّ مَ
maḥaṭṭat mitrū

una stazione della
metropolitana

اً. د دحمة ج ه مز رو هذ محطة المت
maḥaṭṭat al-mitrū hadhihi muzdaḥima jiddan.
Questa stazione della metropolitana è molto affollata.

376 دُق نْ فُ
funduq

un hotel . ت رن ت ن ر الإ دق عب ن ز ف ك حج يمكن
Yumkinuka ḥajz funduq ʿabra al-intarnit.
Puoi prenotare un hotel online.

377 ة لِيَّ دَ يْ صَ
ṣaydaliyya

una farmacia . ي الصيدلية يعمل مارك ف
Ya'mal Mark fi as-saydaliyya.
Mark lavora in farmacia.

378 رِف صْ مَ
maṣrif

una banca . هب إلى المصرف يذ
yadhhabu ila al-maṣrif.
Lui va alla banca.

379 اه يَ ةُ مِ رَ وْ دَ
dawrat miyāh

un bagno . ة يف ظ ه دورة مياه ن هذ
Hādhihi dawrat miyāh naẓīfah.
Questo è un bagno pulito.
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380 كِت ارْ وبَر مَ سُ
sūbar mārkit

un supermercato . ري الطعام من السوبر ماركت ت ش ن
nashtarī aṭ-ṭaʿāma min as-sūbar mārkit.
Compriamo cibo al supermercato.

381 م عَ طْ مَ
maṭʿam

un ristorante اً. ير لك المطعم كث بُّون ذ  هم يُحِ
Hum yuḥibbūna dhālika l-maṭʿam kathīran.
Gli piace molto quel ristorante.

382 ى هَ قْ مَ
maqhā

un bar ي المقهى. ين ف تعمل ج
Ta'mal Jane fi al-maqha.
Jane lavora al bar.

383 زَه  تَ نْ مُ
muntazah

un parco ر. ه الأخض ز ت تحب المن
Tuḥibbu al-muntazah al-akhḍar.
Le piace il parco verde.

384 فَى  شْ تَ سْ مُ
mustashfā

un ospedale ى. ى يساعد المرض ف ش المست
Al-mustashfa yusa'id al-marda.
Un ospedale aiuta i malati.

385 ار طَ مَ
maṭār

un aeroporto ارِ. طَ نَا إِلَى الْمَ  لْ صَ وَ
waṣalnā ilā al-maṭār
Siamo arrivati all'aeroporto.

386 ب لْعَ مَ
malʿ ab

uno stadio . اةِ بَارَ  ةِ الْمُ دَ اهَ شَ بِ لِمُ  لْعَ نَا إِلَى الْمَ  بْ  ذَهَ
dhahabnā ilā al-malʿ abi li-mushāhadati al-mubārāh.
Siamo andati allo stadio.

387 نَع  صْ مَ
maṣnaʿ

una fabbrica . لَابِسَ  نَعُ المَ  صْ ا المَ ذَ  جُ هَ تِ نْ  يُ
yuntiju hādha al-maṣnaʿu al-malābis
Questa fabbrica produce vestiti.

388 ة عَ جَامِ
jāmiʿ a

un'università . ةِ عَ جَامِ رُسُ بِالْ يَ تَدْ  هِ
hiya tadrusu bil-jāmiʿ a
Lei studia all'università.

389 ة كُلِّيَّ
kulliyya

un'università . رُسُ بِالْكُلِّيَّةِ يَ تَدْ  هِ
hiya tadrusu bil-kulliyya
Lei studia all'università.

390 نَادِي
nādī

un club يِّ.  ضِ رِّيَا ي ال نَّادِ نَا إِلَى ال  مْ مَ ضَ نْ ا
inḍamamna ila an-nādi ar-riyāḍi
Ci siamo iscritti al club sportivo.

391 جْن  سِ
sijn

una prigione . نِ جْ  نَ السِّ  رِمُ مِ جْ  بَ المُ رَ هَ
haraba al-mujrimu mina as-sijni
Il criminale è evaso dalla prigione.

392 ج بُرْ
burj

una torre . يَ الِ جَ الْعَ بُرْ  أَرَى الْ
ara al-burja al-'ali
Vedo l'alta torre.

393 ق وُّ كَز تَسَ رْ مَ
markaz tasawwuq

un centro commerciale . وُّق  تَّسَ زِ ال رْكَ اءً من مَ تُ حذ ري ت اش
Ishtaraytu ḥidāʾan min markazi at-tasawwuq.
Ho comprato le scarpe al centro commerciale.

394 يَّة لَدِ نَى البَ  بْ مَ
mabnā al-baladiyya

un municipio . يَّة بَلَدِ نَى ال بْ  نَا بِمَ  يْ تَقَ اِلْ
iltaqaynā bi-mabnā al-baladiyya
Ci siamo incontrati al municipio.

395 ة رْطَ شُ زُ  كَ رْ مَ
markaz shurṭa

un commissariato . ةِ رْطَ زَ الشُّ رْكَ أَرَى مَ
Arā markaza ash-shurṭati.
Vedo il commissariato.

396 اء فَ  ةُ إِطْ حَطَّ مَ
maḥaṭṭat iṭfā'

una caserma dei vigili
del fuoco

. اءِ فَ  إِطْ ةِ ال حَطَّ نْ مَ  رْبِ مِ نُ بِالقُ كُ أَسْ
askunu bil-qurbi min maḥaṭṭat il-iṭfā'
Abito vicino alla caserma dei vigili del fuoco.

397 ا ارً ف يَسَ طِ نْعَ اِ
in'atif yasaran

girare a sinistra نَا.  ا هُ ارً ف يَسَ طِ نْعَ اِ
in'atif yasaran huna.
Gira a sinistra qui.

398 نًا  ي ف يَمِ طِ نْعَ اِ
in'atif yaminan

girare a destra . عِ اطُ تَّقَ نْدَ ال  نًا عِ  ي ف يَمِ طِ نْعَ اِ
in'atif yaminan 'inda at-taqatu'.
Gira a destra all'incrocio.
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399 هَبْ ذْ اِ
idhab

Andare dritto . رة إلى المدرسة اش اذهب إلى الأمام مب
idhhab ila l-amam mubasharatan ila l-madrasa.
Vai dritto a scuola.

400 رِيب قَ
qarīb

È vicino . ريب ه ق إن
Innahu qarīb.
È vicino.

401 يد بَعِ
baʿīd

È lontano. ه بعيد. إن
innahu ba'eed.
È lontano.

402 ارِع شَّ رَ ال بْ عَ
ʿabra ash-shāriʿ

dall'altra parte della
strada

ارع. ابلة من الش هة المق ي الج هو يسكن ف
huwa yaskunu fil-jihati l-muqābilati mina sh-shāriʿ .
Lui vive dall'altra parte della strada.

403 يَةِ زَّاوِ دَ ال نْ عِ
ʿinda az-zāwiya

all'angolo . اوية د الز رُ عن ظِ تَ نْ  هي تَ
Hiya tantaziru 'inda az-zawiyah.
Sta aspettando all'angolo.

404 رُورِ ةُ المُ ارَ إِشَ
ishārat al-murūr

Al semaforo رُورِ. ارَةِ المُ نْدَ إِشَ  نَا عِ  فْ
قَّ  تَوَ

Tawaqqafnā ʿinda ishārat al-murūr.
Ci siamo fermati al semaforo.

405 ع اطُ تَقَ
taqāṭuʿ

all'incrocio ع. اطُ تَّقَ نْدَ ال  ار عِ الب
Al-bār ʿinda t-taqāṭuʿ.
Il bar è all'incrocio.

406 اة شَ  رُّ مُ  مَ مَ
mamarr mushāh

un attraversamento
pedonale

اً. د آمن ج لك  اة ذ ممر المش
mamarru l-mushāti dhālika āminun jiddan.
Quell'attraversamento pedonale è molto sicuro.

407 دٍ يٍّ وَاحِ نِ كَ بَعٍ سَ رْ دِ مَ بُعْ عَلَى 
ʿala buʿdi marbaʿin sakaniyyin
waḥid

a un isolato ي واحد. حف على بعد مربع سكن المت
al-matḥaf ʿalā buʿdi murabbaʿ sakaniyy wāḥid.
Il museo è a un isolato.

408 بِعْ اتَّ
ittabiʿ

seguire i segnali . ارات إلى الأمان بِعِ الإش
اتَّ

ittabiʿ i l-ishārāt ilā l-amān.
Segui i segnali verso la sicurezza.

409 ة بَ ي حَقِ
ḥaqībah

una valigia عل؟ ك بالف ت يب تَ حق  زَمْ هل حَ
Hal ḥazamta ḥaqībataka bil-fiʿ l?
Hai già fatto la tua valigia?

410 يس نَاطِ  غْ  مِ
mighnāṭīs

un magnete . ير هدية يس الصغ نَاطِ  غْ  المِ
al-mighnāṭīs aṣ-ṣaghīr hadiyyah.
Il piccolo magnete è un regalo.

411 ر عْ ةُ شَ ا شَ رْ فُ
furshāt shaʿr

una spazzola عرها. اة ش رش ور على ف طيع العث لا تست
lā tastaṭīʿ u al-ʿuthūra ʿalā furshāti shaʿrihā.
Non trova la sua spazzola.

412 ة ادَ سَ وِ
wisāda

un cuscino . ئة اعمة وداف ه الوسادة ن هذ
Hādhihi al-wisāda nāʿima wa-dāfiʾ a.
Questo cuscino è morbido e caldo.

413 ة نِيَّ ا بَطَّ
baṭṭāniyya

una coperta رد. عر بالب ت تش ا كن ية إذ ذ بطان خ
Khudh baṭṭāniyya idhā kunta tashʿur bil-bard.
Prendi una coperta se hai freddo.

414 ة تَبَ رْ مَ
martaba

un materasso اً. د ديدة مريحة ج ا الج ن ت مرتب
Martabatuna al-jadida muriha jiddan.
Il nostro nuovo materasso è davvero comodo.

415 ارَة تَ سِ
sitāra

una tenda لم. و مظ ، الج ارة ح الست ت لك اف ض من ف
min faḍlak iftaḥ as-sitāra, al-jaww muẓlim.
Per favore apri la tenda, è buio.

416 ة يَّ رَائِحِ ائِر شَ تَ سَ
sata'ir shara'ihiyya

una tapparella . لِ ي اللَّيْ فِ يَّةَ  ائِحِ رَ تَائِرَ الشَّ  قُ السَّ لِ غْ أُ ا  ةً مَ  ادَ عَ
'adatan ma ughliqu as-sata'ir ash-shara'ihiyya fi al-layl.
Di solito chiudo le tapparelle di notte.

417 ة جَّادَ  سِ
sijjāda

un tappeto . ة جَّادَ  ار تحت السِّ ب اك غ هن
Hunāka ghubār taḥta as-sijjādah.
C'è polvere sotto il tappeto.
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418 يَّة رِ زْهَ  مِ
mizhariyya

un vaso . الية هرية غ ه المز دو هذ تب
tabdū hādhihi l-mizhariyya ghāliya.
Questo vaso sembra costoso.

419 ة نَسَ كْ مِ
miknasa

una scopa ؟ ة نَسَ  كْ ة مِ ق ه الش ي هذ هل ف
Hal fī hādhihi ash-shaqqa miknasa?
C'è una scopa in questo appartamento?

420 ام قُ حَمَّ رَ وَ
waraq hammām

una carta igienica دَ ورق الحمام! فِ نَ د  ، لق يا إلهي
Yā ilāhī, laqad nafida waraq al-ḥammām!
Oh no, la carta igienica è finita!

421 وف صُ
ṣūf

una lana . فٌ ثِي فٌ كَ و فِ صُ خَرُو لِل
lil-kharūfi ṣūfun kathīf.
La pecora ha una lana folta.

422 دِن عْ مَ
maʿdin

un metallo . ن دِ عْ مَ بٍ وَ  خَشَ جَةٍ إِلَى  نُ بِحَا نَحْ
naḥnu bi-ḥājatin ilā khashabin wa-maʿdin.
Abbiamo bisogno di legno e metallo.

423 يّ يك بلاست
blāstīkī

plastica يّ. يك لاست سل الوعاء الب تغ
taghsil al-wiʿ ā’ al-blāstīkī
Lei lava la ciotola di plastica.

424 لْد جِ
jild

una pelle لد. ةً من الج ديد ةً ج يب تُ حق ري ت اش
ishtaraytu ḥaqībatan jadīdatan min al-jild.
Ho comprato una borsa di pelle nuova.

425 ن طْ قُ
quṭn

un cotone . نَ  طْ ارِعُ الْقُ زَ  زْرَعُ الْمُ يَ
yazraʿu al-muzāriʿ u al-quṭna.
L'agricoltore coltiva il cotone.

426 حَرِير
ḥarīr

una seta اً. د اعمٌ ج ا الْحَرِيرُ ن هذ
hādhā al-ḥarīru nāʿimun jiddan.
Questa seta è molto morbida.

427 اط طَّ مَ
maṭṭāṭ

una gomma اط. طَّ وعة من المَ الكرة مصن
al-kura maṣnūʿa min al-maṭṭāṭ.
La palla è fatta di gomma.

428 نِيم  دَ
danīm

un denim يكًا. مِ نِيم سَ  ماشَ دَ ترى ق اش
ishtarā qumāsha danīm samīkan.
Lui ha comprato un tessuto denim molto spesso.

429 يّ  فِ زَ خَ
khazafiyy

ceramica يّ.  فِ زَ خَ عاءَ ال تِ الوِ لَ سَ غَ
ghasalat al-wiʿ āʾ al-khazafiyy
Ha lavato la ciotola di ceramica.

430 خَام رُ
rukhām

un marmo . ضَ أَبْيَ خَامَ ال رُّ وا ال عُ طَ قَ
qaṭaʿū ar-rukhāma al-abyaḍ.
Hanno tagliato il marmo bianco.

431 وبَة طُ
ṭūba

un mattone اءَ. رَ وبَةً حَمْ كُ طُ سِ يُمْ
yumsiku ṭūbatan ḥamrā’
Lui tiene in mano un mattone rosso.

432 ولاذ فُ
fūlādh

un acciaio . ولاذِ فُ نَ ال  اتِ مِ وَ نَ الأدَ و نَعُ  يَصْ
yaṣnaʿūna al-ʾadawāti mina al-fūlādh
Producono gli attrezzi in acciaio.

433 فَ خَلْ
khalfa

dietro نى. لك المب فَ ذ خَلْ هو 
huwa khalfa dhalika l-mabna.
È dietro quel palazzo.

434 امَ أَمَ
amāma

davanti a . هي أمامي
Hiya amāmī.
Lei è davanti a me.

435 نَ  بَيْ
bayna

tra . لين ز نَ من  ة بَيْ الحديق
al-ḥadīqa bayna manzilayn.
Il parco è tra due case.

436 بِ نِ جَا بِ
bijānibi

accanto a . ي ب بيت ان ر بج ج لك المت ذ
Dhalika l-matjaru bijanibi bayti.
Quel negozio è accanto a casa mia.
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437 عَكْس
ʿaks

opposto اه المعاكس. ي الاتج هب ف ذ ن
nadhhab fi al-ittijah al-mu'akis.
Andiamo nella direzione opposta.

438 ابِل قَ مُ
muqābil

di fronte a ر. ج ابل المت نسكن مق
naskunu muqābila al-matjar.
Viviamo di fronte al negozio.

439 رُبَة قْ عَلَى مَ
ʿala maqrubah

dietro l'angolo . آن ربة ال هي تسكن على مق
Hiya taskun ʿalā maqruba al-ʾān.
Ora abita dietro l'angolo.

440 نَحْوَ
naḥwa

verso . يرة رة الكب ج حو الش ال ن ي الأطف يمش
yamshi al-atfal nahwa ash-shajara al-kabira.
I bambini camminano verso il grande albero.

441 ي ضِ ا المَ
al-māḍī

oltre سر. هب بعد الج عليك أن تذ
'alayka an tadhhaba ba'da al-jisr.
Devi andare oltre il ponte.

442 عِ ارِ
شَّ ايَةِ ال نِهَ ي  فِ

fī nihāyat ash-shāriʿ

in fondo alla strada ارع. ي نهاية الش أسكن ف
askun fī nihāyat ash-shāriʿ .
Abito in fondo alla strada.

443 ار عَلَى اليَسَ
ʿala al-yasar

a sinistra ار. لَى اليَسَ نُ سيارتها عَ تَرْكُ
tarkunu sayyāratahā ʿalā l-yasār.
Lei parcheggia a sinistra.

444 ن ي مِ عَلَى اليَ
ʿala al-yamīn

a destra . هم على اليمين
Hum ʿala al-yameen.
Sono a destra.

445 قَ وْ فَ
fawqa

sopra ل. ب وق الج مس ف الش
ash-shamsu fawqa al-jabal
Il sole è sopra la montagna.

446 تَحْتَ
taḥta

sotto . بَلِ جَ تَ ال عُ تَحْ رْيَةُ تَقَ القَ
al-qaryatu taqaʿu taḥta al-jabal
Il villaggio si trova sotto la montagna.

447 ق وْ فَ
fawq

in cima ي الأعلى. ود ف دوق موج الصن
as-sandūq mawjūd fī al-a'lā.
La scatola è in cima.

448 بَ  رْ قُ
qurba

vicino a رِ. نَّهْ نَ ال  رْبِ مِ نُ بِالْقُ كُ أَسْ
askunu bil-qurbi min an-nahr.
Abito vicino al fiume.

449 فِ  صَ تَ نْ ي المُ فِ
fi al-muntasaf

nel mezzo . فِ  تَصَ نْ  ي المُ فِ فُ   يَقِ
yaqifu fi al-muntasaf.
Lui sta in piedi nel mezzo.

450 ل دَاخِ
dākhil

dentro . زِلِ نْ  لَ المَ اخِ بُ دَ الكَلْ
al-kalbu dākhila al-manzil.
Il cane è dentro casa.

451 كَان مَ
makān

un posto نًا.  آمِ نًا  كَا نَا مَ  جَدْ  وَ
wajadnā makānan āminā
Abbiamo trovato un posto sicuro.

452 جَر تْ مَ
matjar

un negozio جَرِ.  تْ ري الطعام من الْمَ ت ش حن ن ن
naḥnu nashtarī aṭ-ṭaʿām min al-matjar
Compriamo il cibo al negozio.

453 بَيْت
bayt

una casa . تِ ي لك الب ي ذ تعيش العائلة ف
Taʿīshu al-ʿāʾilatu fī dhālika al-bayti.
La famiglia vive in quella casa.

454 لَات  فِ ةُ حَا حَطَّ مَ
maḥaṭṭat ḥāfilāt

una stazione degli
autobus

. لَات  فِ ةِ الحَا حَطَّ رُ بِمَ ظِ تَ نْ أَ
antaẓiru bi-maḥaṭṭat al-ḥāfilāt
Aspetto alla stazione degli autobus.

455 نَة ي دِ طُ المَ وَسَ
wasat al-madina

un centro città . نَةِ  ي دِ طِ المَ نْ وَسَ  رْبِ مِ نُ بِالقُ كُ أَسْ
askunu bil-qurbi min wasati l-madina
Vivo vicino al centro città.
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456 ق وُّ زُ تَسَ كَ رْ مَ
markaz tasawwuq

un centro commerciale ا. دًّ  جِ بِيرٌ   قِ كَ وُّ  تَّسَ زُ ال رْكَ مَ
markazu at-tasawwuqi kabīrun jiddan.
Il centro commerciale è molto grande.

457 ورَة فُ نَا
nāfūra

una fontana اً. د فٍ ج ورة بها ماء صا اف تلك الن
Tilka an-nāfūra bihā mā' ṣāfin jiddan.
Quella fontana ha acqua molto limpida.

458 دُوَّار
duwwār

una rotonda ا الدوار يسهل حركة المرور. هذ
hādhā ad-dawwār yusahhil ḥarakat al-murūr.
Questa rotonda aiuta il traffico.

459 رَق تَ فْ مُ
muftaraq

un incrocio . رق الطرق ت د مف ا عن ن ف توق
Tawaqqafnā ʿinda muftaraq aṭ-ṭuruq.
Ci siamo fermati all'incrocio.

460 ر سْ جِ
jisr

un ponte سر. ر الج ي الناس عب يمش
yamshī an-nās ʿabra al-jisr.
La gente cammina sul ponte.

461 ق فَ نَ
nafaq

un tunnel . ق ف ر ن تسير السيارة عب
tasīru as-sayyāratu ʿabra nafaq.
L'auto attraversa un tunnel.

462 ةُ قِف ارَ إِشَ
ishāratu qif

un segnale di stop . ف ارة ق رام إش ب عليك احت يج
yajibu ʿalayka iḥtirām ishārat qif.
Devi rispettare il segnale di stop.

463 يّ  لْوِ ر عُ سْ جِ
jisr 'ulwi

un cavalcavia زل. رب من المن اً بالق يّ لْوِ اً عُ ر سْ جِ ا  نَوْ  بَ
Banaw jisran ʿulwiyyan bil-qurbi mina l-manzil.
Hanno costruito un cavalcavia vicino a casa.

464 قٌ فَ نَ
nafaq

un sottopassaggio . ق ف ر الن ي عب سنمش
sanamshī ʿabra an-nafaq.
Cammineremo attraverso il sottopassaggio.

465 لَم عْ مَ
maʿlam

un punto di riferimento ر. نَّهْ ن ال رِيب مِ لَم قَ عْ المَ
al-maʿlam qarīb min an-nahr.
Il punto di riferimento è vicino al fiume.

466 رُور ةُ مُ ارَ إِشَ
ishārat murūr

un segnale stradale . ف ي ق ه تعن ارة المرور هذ إش
ishārat al-murūr hādhihi taʿnī qif.
Questo segnale stradale significa stop.

467 ثَال تِمْ
timthāl

una statua ميل. ال الج مث رأى الت
Ra'a at-timthal al-jamil.
Ha visto la bella statua.

468 يّ كَارِ ذْ ب تَ نُصُ
nuṣub tadhkāriyy

un monumento . كاري العالي ذ اروا النصب الت ز
Zārū an-nuṣub at-tadhkāriyy al-ʿālī.
Hanno visitato il monumento alto.

469 ال مَ شَ
shamāl

nord مام. ير للاهت ة مث ه المدين مال هذ ش
shamālu hadhihi l-madīnati muthīrun lil-ihtimām.
Il nord di questa città è interessante.

470 نُوب جَ
janūb

sud . وب ن الريح تأتي من الج
ar-rīḥ taʾtī min al-janūb.
Il vento viene da sud.

471 ق رْ شَ
sharq

est . رق الريح تأتي من الش
ar-rīḥ taʾtī min ash-sharq.
Il vento viene da est.

472 ب رْ غَ
gharb

ovest . رْبِ غَ ي الْ فِ سُ  مْ بُ الشَّ رُ غْ تَ
taghrubu ash-shamsu fil-gharb.
Il sole tramonta a ovest.

473 يّ  قِ رْ ال شَ مَ شَ
shamāl sharqī

nord-est . ي رق مال الش ة الش طق ي من يسكن بن ف
Yaskun Bin fī minṭaqat ash-shamāl ash-sharqiyy.
Ben vive nella zona nord-est.

474 يّ بِ رْ غَ ال  مَ شَ
shamāl gharbī

nord-ovest . ربي مال الغ ي الش تلك الولاية ف
tilka al-wilāya fī ash-shamāl al-gharbiyy.
Quello stato è nel nord-ovest.
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475 ق رْ نُوب شَ جَ
janūb sharq

sud-orientale . ي رق وب الش ن ة الج طق ي من يعيش ف
yaʿīshu fī minṭaqat al-janūb ash-sharqī.
Lui vive nella regione sud-orientale.

476 يّ بِ رْ غَ نُوب  جَ
janūb gharbī

sud-ovest . ربي وب الغ ن ادوا إلى الج ق
Qādū ilā al-janūb al-gharbī.
Sono andati verso sud-ovest.

477 خَلْف نٌ لِلْ رَا وَ دَ
dawaran lil-khalf

un'inversione a U . لف ا دوران للخ هذ
Hādhā dawarān lil-khalf.
Questa è un'inversione a U.

478 دُود سْ رِيق مَ طَ
ṭarīq masdūd

una strada senza uscita ارع طريق مسدود. لك الش ذ
dhālika ash-shāriʿ u ṭarīq masdūd.
Quella strada è una strada senza uscita.

479 تَحَرِّكٌ لَّمٌ مُ سُ
sullam mutaḥarrik

una scala mobile . حرك إلى الطابق العلوي ك السلم المت ذ يأخ
ya'khudhuka as-sullam al-mutaḥarrik ilā aṭ-ṭābiq al-ʿulwī.
La scala mobile ti porta all'ultimo piano.

480 ر نْحَدَ مُ
munḥadar

una rampa . رَات نْحَدَ  حركة إلى مُ اج الكراسي المت تحت
taḥtāj al-karāsī al-mutaḥarrika ilā munḥadarāt.
Le sedie a rotelle richiedono rampe.

481 قْس طَ
ṭaqs

un tempo الطقس لطيف اليوم.
aṭ-ṭaqs laṭīf al-yawm.
Oggi fa bel tempo.

482 مِس شْ مُ
mushmis

soleggiato اً. مس اً مش يُحب يوم
yuḥibbu yawman mushmisan.
Gli piace una giornata soleggiata.

483 ائِم غَ
ghā'im

nuvoloso اً. ائم هر غ عون أن يكون بعد الظ وق يت
Yatawaqqa'ūna an yakūna ba'da aẓ-ẓuhri ghā'iman.
Prevedono un pomeriggio nuvoloso.

484 ر طِ مْ مُ
mumṭir

piovoso اً. د يكون اليوم الممطر مريح ق
Qad yakūn al-yawm al-mumṭir murīḥan.
Una giornata piovosa può essere accogliente.

485 ف اصِ عَ
ʿāṣif

ventoso . ارج ي الخ و عاصف ف الج
al-jaww ʿāṣif fil-khārij.
È ventoso fuori.

486 ن اخِ سَ
sākhin

caldo اً. د ن ج اخِ اي سَ ا الش هذ
hādhā ash-shāy sākhin jiddan.
Questo tè è molto caldo.

487 بَارِد
bārid

freddo اء. ت ي الش اردة ف بّ الرياح الب  تَهُ
Tahubbu ar-riyāḥ al-bāridah fī ash-shitā'.
Il vento freddo soffia in inverno.

488 ئ فِ دَا
dāfiʾ

tiepido اطئ اليوم. اً على الش ئ فِ ا و دَ كان الج
Kāna al-jawwu dāfiʾ an ʿalā ash-shāṭiʾ  al-yawm.
Oggi il clima era tiepido in spiaggia.

489 بِيع رَ
rabīʿ

una primavera هار الربيع. تحب الأز
Tuḥibb al-ʾazhār ar-rabīʿ .
I fiori amano la primavera.

490 يْف صَ
ṣayf

un'estate اً. د صل حار ج ف ف يْ الصَّ
aṣ-ṣayf faṣl ḥārr jiddan.
L'estate è una stagione molto calda.

491 خَرِيف
kharīf

un autunno ل. ض صلي المف ريف هو ف الخ
al-kharīf huwa faṣlī al-mufaḍḍal.
L'autunno è la mia stagione preferita.

492 اء تَ شِ
shitaa'

un inverno ا. اً هن د اً ج اء بارد ت د يكون الش ق
Qad yakūn ash-shitā' bāridan jiddan hunā.
L'inverno qui può essere molto freddo.

493 مْس شَ
shams

un sole . اءِ مَ ي السَّ فِ سُ  مْ رِقُ الشَّ تُشْ
tushriqu ash-shamsu fis-samāʾ
Il sole splende nel cielo.
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494 ر مَ قَ
qamar

una luna نِيرَ.  رَ الْمُ مَ أَرَى الْقَ
ara al-qamara al-muneer
Vedo la luna luminosa.

495 جْم نَ
najm

una stella ا. ا ساطعً جْمً نَ أرى 
Arā najman sāṭiʿ an.
Vedo una stella luminosa.

496 اء مَ سَ
samāʾ

un cielo . اءِ مَ ي السَّ فِ يُورُ  قُ الطُّ تُحَلِّ
tuḥalliquṭ-ṭuyūru fis-samāʾi
Gli uccelli volano nel cielo.

497 حَابَة سَ
saḥāba

una nuvola . سَ مْ ي الشَّ فِ خْ ةٌ تُ لِمَ ظْ  حَابَةٌ مُ سَ
saḥābatun muẓlima tukhfī ash-shams
Una nuvola scura nasconde il sole.

498 ر طَ مَ
maṭar

una pioggia . اءِ مَ نَ السَّ  رُ مِ طَ زِلُ الْمَ نْ  يَ
yanzilu al-maṭaru min as-samā'
La pioggia cade dal cielo.

499 رِيح
rīḥ

un vento . ةِ بَارِدَ رِّيحِ ال رُ بال عُ نَشْ
nashʿuru bir-rīḥi l-bāridah
Sentiamo il vento freddo.

500 ة فَ  اصِ عَ
ʿāṣifa

una tempesta جَارَ.  أَشْ لْ يَّةُ ا وِ ةُ الْقَ فَ  اصِ رَتِ الْعَ كَسَ
kasarat al-ʿāṣifatu al-qawiyyatu al-ashjār
La forte tempesta ha spezzato gli alberi.
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